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DE ABVSV LINGVAÉ />»}

Grxcx , in quibufdam vocibus l
quas Latina vfurpat , a d m o-\C
n i t i o Henrici Stephani.

EIVSDEM TITRASTICHON.

Qui non Crocus e.at,vo_ita.us barbarus olim:
At qua. Gr__ca prius,barbara fa&a queror.

Huic Graiûm mânes gratcs agitote libello:
Barbaries eius nanque fugatiir ope.

ANNO M. D. L _f 1 1 1,

Excudebat Henricus Stephanus.
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H E N R. STEPHANVS
leOori (ptxtxhluAi.

Dv m (^vaidam de Latins lin¬
gua: abufu commétarer , voces non-

nullas à Grarcis quidem oriundas,fed à Ro¬
manis ciuitate donatas,in earum numéro
inucni de quibus agédum mihi erat. Poftea
vero quum typographicç'occupationes cur¬
fum illius operis interrupHîcnt. côtigit ne¬
fcio quomodo vt ïpytv mihi e/ïêt quod futu
rum erat Ttdpiçyov. Placuit enim interealoci
de vocum illarum fimûlque aliarum qua-
nindan. abufu , dum memoria: h-erebanr,
aliquid >OT«£-_fy<*£«j. Quo labore mirum
ni à do^i/fimis etiam quibufdam viris gra¬
tiam ineam_ quôd in iis quos patefaciâerro-
ribus nonnulli fint quos à fe quoque com¬
mun tiquis eorû negauérit» eum fuis ipfius
feriptis conui.. um dabo.& tanquam fuo fî¬

bi giadio iugulabo. Nec t.ï mirabor tamen
illud (quoniam hoepotiffimum feculo ve¬

rû efïè expenmur Catullianû illud , Omnia.
funt mgrata:mhilfeciffe bénigne ejr ) quàm
niironamnûc , tam politum feculum tam
horridam barbariem in quibufdam voca-
bulis retinuiflè. Na ad fuperioris feculi ho¬
mines quod attinet , nihilo magis in illis ta¬

ies errores mil .tri oportet,
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^uamtumidumgutturmiramurm Al-
pibus,aut quam

In Mené craffo maiorê infante mamilia.
Tunc enim eau tela régula: Bartolicaeregna-
bat, Gr&cû eft>non Iegitur-.Ideoque voxpref-
byterGrxcxx originem fuam debere nô di-
cebatur,fed eius etymô cxa.t,pr<ebésfuis iter.
Siue, vt alii iocofe impTvfjtsiXQyovumç dice-
banubibensprïaliis ter.Vnde quidam in li¬

bello qui .Anima fîdelis infcnbirur, querens
de corruptela morû qux tûc têporis erat in
prefbyteris, Ahperiit (i ..qui.) bodie nobilis
illa interprétatif* , Prefbyter , quafi Prxbens
iter. Etreclimpoteftinterpretari^Bibensprs
aliis ter. Siquâdo vero aliquid Gracifmi aut
Gr_ecitatis(vt Joquebantur)fubodorari po¬
terat, tum verô dignam fe etymologiâ com
minifeebantur. vt , Diabolm.ex Dia, idefi
duo: & Bolus, ideftmorcelles- qubddtabolm
duos morcelles de hominefaciat: <vnû de cor¬

porel alterû de animaX «dia, inquâ,nô eft
quod miremur: nifi m mediis tenebris lucé
quxrcdâ elle putemus. Nunc vero poftquâ
illa: pulfxfuerût.mirû eft repenti qui prçlu
centé fibi grain auec, & ipfum quoqj vfum,
loquendi magiftru.cotc-mi-armS. (e t/Wp "Q,

tcKgpfjiïpamSêiv nb videât. Huius auté rei
teftis locupletiiîlmus eric hic libellus. Vale.
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ADMONITIO

DE A B V S V L I N-
G V AE G R AE C AE,

in quibufdâ vocabulis qua.

Latina vfurpat.

Autore Henrico Stephano.

î)e Gratis quibufdam nominibus in quo¬

rumgénère'.peccatur* CAP. I.

STMBOL FM & Symbola confèrre, di¬

cere folent eorum etiam plerique qui
minime in ordinem ita cogendi funt vtin
vulgo numerentur; quum tamê dicendum
fit , fymbolam confèrre , Scftymbolas. Hoce-
nin. fcemin.no, non illo neutro,vfi compe
riuntur qui nobis fuperfunt Latini comici,
Plautus 8. Terentius , fi fides veracibus ex¬
emplaribus habeatur. Et merito certé.huius
enim foeminini hac in figni-îcationc fre-
qués eft vfus cû aliis feriptoribus Grxcis , tû
verô comicis, apud Athena:û: at illius quod
neutrum eft, nullus. Eubulus OEdipode,

> a. i.
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2 H E N R. S T E P H. A D M.
Oçltç tfcJ'hi àU7nov ?i (plhot ut ij fyvov

K*A_awf , 677^7» trvfi£oAa.ç eftrggjrcnv,

$v}dç r$/jono)pt!<f£y oïxpfa X&Qûv.

Elégantes verô funt & hi duo qui proxime
pra:cedunt ibidem iambichex quibus etiam
apertior illorum fenfus efîe poteft.

d ttçutoç cûçuv iùft\oTÇia ehnrvw dvr,p,

An/WnxsÇ tdj%ç,ùo$ zmx&ligu} fonts.
Quos quinque verfus Gra.cos iftis Latinis
quinque non malè reddi pofTe arbitror pe-
nè ad verbum :& quidem retinendo vocem
Grxcam <wu-@oAus\ de qua nunc agitur, fed
Latinis eam literis feribendo:

Alliew qui cenareprimus repperit,
Mentepopulariprxditus,opinor,fuit.
At qui vocatos adfuam ccnam hojpites

Altofue amicos Jymb'olaspopofeerit,
Sit illeprofugus, efferens domo nihil.

Vt autem Gra:cis comicis , fie 5c Latinis, in
palliatis pra:fertim comeediis vocem hanc
placuifîe Videmus. Plautus Sticho,

eo condixiinfymbolam
Adcbha,ac eius cmferuu Sagarinu Syru,

Et tribus verfibusinterieâis,
Iam hercle ego perhortum amicam traji-

bo meam,
Mihanc oceufatum neelem: eadefymbola
Dabot& iubebç ad Sagarinu ciw coquk
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Î3E A B V S V LIN G. GK. |
Mirum eftautem , in editionibus typogra-
phicis prioribus,vno quidem in locojymbo-
/am,nt in ahcxojymbolum fcriptû efîèrquum
tam paruum fit inter hos interuallum, & de

Vnaeadémq,- reiquinetiam ab vno codém-
que fermo habeatur.Quod nô aliunde côti-
gifTe puto quàm quod pofterior locus me-
lion forte quàm prior, quépiam©^$i(-J.'.j!i-
Sw77Wlatuerit, atq, ita audace vel potius te-
merarium eiuscalamum effugerit. Sed aîii
non itidem talem calamum feu talem ma¬
num euaferunt: quorum è numéro eft hic*
in Curculione,

Symboloru collatores apudfortipifcatoriu*
Exdem enim editiones quas dixi nobis ex-
hibere voettnjymbolu profymbolam in illo
priore Stichi loco,hîc itidem genitiuum^»
boiorum profymbohrum exhibent. Sed in.
xecentioribus editionibus audacia <s^e/Jtop -

3&)T_" feu «3^<^-/,3ro'ra/v reprefîà fuit- . Fe-
licius certè aé.um fuit cum quodam Ëpidi-
ci loco, vbi YociJymboU eorum nemo ma¬
nus attuîit:

Sim meofumptaparatd iamfuntfcapuïis
JymboU.

Fortafîis autem ideo faluus 5c incolumis hic
îocusmanfit,quôd non intelligeretur, &r

huius vocis alia plané hîc quàm inloçjs illis
a.ii.
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4 H E N R. S T E P H. ADM,
videreturefîe fignificatio : quum tamen ad
illâ omnino alludat poeta,iocofa metapho-
ra (more fuo) vtens , & ov/aZqp^s vocet tws

cvpficûl.QfJ&pots -uKn^S ' tanquam videlicet
verberoille non vnius fed plurium mani¬
bus verbera effet accepturus: ficut av^oKce]
nonab vno fed à pluribus pcnduntur. Le^
pidè etiam addit (vt difcrimen inter has Se

illas oftendat) Sine meofumptu. quod non
animaduerterunt qui hçc verba nô fequen*-**

libus fed prsecedentibus iunxerunt.
Apud Terentium verô ferô tandem vox

harc integritati fuse reftituta fuit : quum ha:c
leâio in editionibus plurimis,ex recentiori-
bus quoque, vifatur,

- -ehotquidPamphi lus? qmd\fymbolum
"Dedit,canauit.

quum legendum elfe covAtt^mbolam , ex
veterum etiam codicum autoritate , & no-
minatim Vaticani.Hunc tamépotifîimûm
locum errori originem pr_ebuifTe credibilc
eft , quôd hune comiaim multo plures te-
rere folitos fuiffe quàm alterum fciamus.
Hinc igitur manauit fortaffis rnendofum
illud loquen di genus }fymbolum fuum ali¬
quam in rem confèrre. Adeô vt minime du¬
bium fit quin emendatè loques dod-ifîîmus
lingua: Greca: Budxus, àmendofè loquen-
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DE AB V S V LIN G. G R. ç

tibus reprehenfus fit, in hoc loco priorum
Annotationum in PandecStas : ffisPande-
(iis coagmetandis feptem é° triginta iurif-
confulti fymbolas contttlemnt-.ex quorû ver¬
bis Digeftorum leges; velut centones, confar-
cïnaufint. Equidem vel hic locusjymbo-
lam&fymbolas eum quoquçiniisquipro-
duâi fuerunt locis legiffe teftari poffe vide¬
tur. Non ignoro intérim fuiffe qui de hoc
apud Terentium errore adrnoniti , fymbo-
fam de annulo pofTe inteiligi dicerent. Et fa
ne malam caufam melius quàm ita defendi
non poffe exiftimo , idque propter locum
quendam Eunuchi :8c cpbàjymbolum pe-
çuhariter etiam diâum de annulo fuiflè ex
Pliniodidicerimus. Sed Plauti locus cuiuis
tergiuerfationi occurrit:8c ipfum quoqj Do
natû in altéra fignifîcatione accepifTe ( qir_e

& conuenit loco, 8c ftatim le&oriin men¬
tem venit) in fèquentibus docebo.

Auos tamen noftros ad huncfcopulum
ofFendifîè minus mirum eft,quàm efîe nûc
quoque multos qui ad eum offédant. Mul¬
to etiam magis mirandum eft , Lexici illius
quod meum Thefaurum Gr_ec_e lingua:
proxime praceffit , autoritate ( fiqua modo
effe débet vel poteft innumerabilium pro¬
pe mendaciorum conuieti Lexici autoritas)

a. iii.

DE AB V S V LIN G. G R. ç

tibus reprehenfus fit, in hoc loco priorum
Annotationum in PandecStas : ffisPande-
(iis coagmetandis feptem é° triginta iurif-
confulti fymbolas contttlemnt-.ex quorû ver¬
bis Digeftorum leges; velut centones, confar-
cïnaufint. Equidem vel hic locusjymbo-
lam&fymbolas eum quoquçiniisquipro-
duâi fuerunt locis legiffe teftari poffe vide¬
tur. Non ignoro intérim fuiffe qui de hoc
apud Terentium errore adrnoniti , fymbo-
fam de annulo pofTe inteiligi dicerent. Et fa
ne malam caufam melius quàm ita defendi
non poffe exiftimo , idque propter locum
quendam Eunuchi :8c cpbàjymbolum pe-
çuhariter etiam diâum de annulo fuiflè ex
Pliniodidicerimus. Sed Plauti locus cuiuis
tergiuerfationi occurrit:8c ipfum quoqj Do
natû in altéra fignifîcatione accepifTe ( qir_e

& conuenit loco, 8c ftatim le&oriin men¬
tem venit) in fèquentibus docebo.

Auos tamen noftros ad huncfcopulum
ofFendifîè minus mirum eft,quàm efîe nûc
quoque multos qui ad eum offédant. Mul¬
to etiam magis mirandum eft , Lexici illius
quod meum Thefaurum Gr_ec_e lingua:
proxime praceffit , autoritate ( fiqua modo
effe débet vel poteft innumerabilium pro¬
pe mendaciorum conuieti Lexici autoritas)

a. iii.

© Centre d'Études Supérieures de la Renaissance



£ H E N R. S T E P H. ADM.
çrrorem illum confirmari. In eo enim feri-'
ptum eft, ov_u,(&o\ov vel ovpÇoXyv. , itidémque
LatineJymbolum vtljymbolam, efîêcolle-
âam, cnoiayûytùvSme. colleclitiam c(nam.
At in paucis hifce verbis multipliciter men-
titur quicunque eft illius libri autor . Pri¬
mum enim faîfum eft,Grxcè cvp&oKov, faî¬
fum eft item \jxC\vik.jymbolum eundé vfum
habere quem evpZohïjv èeJymbolam.Dtindt
Ctiamfi hoc illi concederetur , cui perfuade-
bit, aut vnde probabit.pro ipfa eti.. cfna
collatitia accipi empÇohnt, veWmbolaml Sci¬

licet 73 dm oyfjJôotâi Jïï-Ttov, huic Lexico fi¬
xera habentes, voeare poterimus s>p£>a\rp,

Verum vt de nomine ovp&ùXoi pergamdi-
fere,quum meumThefaurum excuderem,
omnes quos vel memoria mihi fuggerebat,
vel in eius fubfidium repofitos habebam lo
fos,excuffi,nec vllum tamen eius fignifica-
tionis xtfovcop exemplû inueni. At in illo
preclaro Lexico ea confirmatur loco Te-
jç-entji, -Jymbolum Dedit, cnnamt.^xxm
fymbolam eum ibi fcripfifïe , veteres codices
"teftenrur,vri dixi.Additur verô 5c alius eiuf¬
dem poeta. locus in Eunucho,

Heri aliquot adolefcetuli coimus in Pir<to\

Jn hune diem vt dejymbolù ejfemus.

|ed quomodo obfecro , fidem hic locus fa-
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DE ABVSVLING. GR. 7
cere poteft, quum fymbolis non minus à
fymbola quàm àJymbolum effe pofïit i Ad
Plautinum autem locû quod attinei (quem
&e ipfum attuli) nihil minus çredendum eft
quàm poetam illum , poftquâ àmiffetjym-
bolumfaum eandem vocem in alio génère
repetiuifTe.dicemé Jymbolam:k<\ potius mi-
raculo quodam fadiû effe vt vox qua: terne
rariicuiufpiam corre&oris oculos non fu-
giffet in pracedentibus , eos fugeret in iis
qua:fequebantur,8c quidem minimo inter¬
uallo. Supereft Auli Gelliifiue Agellii lo-
cus,qui tanquam firmiffimum caufa: prçfi-
dium,ibi affertur. Is enim libri fexti caput
decimum.e.tium his verbis claudit, Talia
apudTaurumJymbola,& alia, qux erantfe-
cundartj menfaru,vt ipfe dicerefolitus erat,
^ayn/Ac/Lia. Sed quod firmiffimum pr_efi-
diui0 prima frôte videri poteft, valde infir¬
mum effe aperte oftendam. Primum enim
ùtilèjymboln mjymbola dcprauari potuif¬
fe, ficut apud Plautum 8e Terêtium , nemo
negauerif.deinde talia pofie retineri,etiam__
fymboU legamus , obfcurum non eft: fa¬

ciam çertè vt obfcurum non fit. Illius enim
capitis hoc eft initium , Faclitatumobferua-
tumqae hoc Athenis efi ab iis qui erantphi-
lofopho Tauro wncliores. ^uum dcmufuam

a. iiii.
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8 H E N R. S T E P H. ADM.
ttos vocant,ne omnino, vt dicitur, immuner.
tjr kd''fx&oXoi venir-émus , conieèJabamus ad
ccenulam non cupedias ciborumfed' argutias
qudeftionïï. Et paucifumis verbis inreriec"_is,

^uyerebantur autem nec grauia net veren-
da 3fed cv%ijn^ji^i7ix quxdam lepida ejr mi¬
nuta, &forentem vinoanimum lacejfentia.
Poftquam autem horum exempla propo-
furtjtandem verbis illis caput claudit, Talia,
apudTaurum Sec. Hxc enim quum ita fint,
non video quomodo quis negare queat/4-
lia referri pofîè vel potius debere ad illa quç
quxrrcbantur, hJvp/iM&'nt etiam abeo ap¬

pellata. vt nimirum per appofitionem (vt
Ioquuntur grammatici ) dicat , talia , fuiife
fymbolas, id eft côfcrri folita faille tanquam
fymbolas. fiue fymbolarû Ioco. Atq; ita nec
taliaJymbola,ntc taiesfymboU feribi necefîc
fuit. Sed credibileeft audacem alioqui li-
brarium , ad mmiànvctJymboU injymbola,
audaciorem etiam à pra:cedente voce talia,
fuiffe redditum. Carterùm obfèruatione o-
biterdignû eftin illo Gellii loco verbû con:
ieiiabamus : quo vfus eft potius quàm ver¬

bo conferebamus, vt quafi natiuanl vim;
%îj ervp5>k>k{v, vnde eft ortum cv/aZoA-^ , an¬

te oculos poneret. IJIc autem vocabu-
k> compofito afymboli vtitur poft Teren-
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DE AB VS V LIN G. GR. 5.

«um Phormione,
Tene afymbolum venire vnèJum atque

lautume balneis?
Vbi Donatus hoc nomémter parafitos con
fidum atque compofitum efïctradit. Et
afymbolum venire, contrarium ei efle quod
Iegitur in A ndria ,fymbolam dedit, cinauit.
Nam excplaribus quxJymbolum & hîc fcri-
bunt.fidem plané derogâdam aïo. Nec mt-
rum eft fane fi, qui manus Terentio afferre
aufi funt ad corrumpendam hanc vocem,
eius expofuori nôpepercerint. Hoc faltem
côftat, eum illud vocabulum (vtrocunque
modolegatur) de annulo non intelligere:
quippe qui locum vnû-alteri opponat.Alio-
qui enim dicendum effet afymbolum vicif-
fimab illo inteiligi eum quiannulum non
dedifîet. îam verô Se aliud argumentum ex
eius verbis duci poflè videtur. Nam fi verû
eft quod ait , àm>,u£otoç effe vocabulum à

parafitis fidum(vt paulo poft cna dubia pa
rafiticum verbum eflè dicit) rationi côfen-
taneû eft vt ex vocabulo wfoZoXn, ad eadem
rem pertinente, fed inuifo parafitorum au¬

ribus (vtpote propriè 8c peculiariter fignifi-
cante pecuniam qûa: confertur in coenam:
quum alioqui fuapte natura collationé fîm¬
pliciter fonet)fa£.um effe cenfeatur: non
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io H E N R. S T E P H. A D M.
autem ex wpGoXov : quod etiâfi alicubi hanc
fignificationem habere côperiretur,at mi¬
nime propriam ea habere dici pofTet. Quôd
fi etiam verum non effet quod Donatus de

illo nomine feribit , nimirum à parafitis
fuiffe excogitatu m, faltem ineo quôd illis
hoc attnbuit, oftédit fe ex nomine ov/a&oXyi,

non ex oip&ùXat , compofitum exiftimare:
propter eam quam attuli rationem.

Vtautéinueteratû effe hune de voetfym
bolum trrorcm exiftimem, facit quod apud
diuû Auguftinû Iegitur , de fymbolo Chri-
ftian_e f_dei(quod 8c Apoftolicû fymbolum
vocatur) poffe hîc collationem ea voce in¬
teiligi. Symbolu (inquit) coprehenfto eftftdei
noftra at^perfeiiio,fimplex,breue, plénum:
vtfimplicitas confulataudientium rufticita-
ti , breuitas memoria ,plenitudo dodrinx.
J^updenim GrâceJymbolum dicitur. Latine
collationominxtur. Collâtio ideo,quia collata,

in vnum totius catholica legisfides ,fymboli
colligiturbreuitate.
Fortaffe tamé diuus Auguftinus (licet eum
8c alibi obferuauerim non fatis exacte qu_e-

dam ad GrçcâliRguam pertinentia tradere)
dû hxc fcriberet.nô ita memoria fuit lapfus,
vt non recordaretur mijA^oPtiv, nô çv_uQo\oyx

Grands effe quod Latinis eft collatio : fed
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DE ABVSV L I N G. G R. n
eos qui nomé huic côprehéfioni impofue-
rât,voce ev_u£o\ov pro altéra w_u£oAri abufos
efîe credidit. Verùm aliter fe res habet,quû
aliain prôptufit huius appellationis ratio,
tribuendo voci ov_u&oXoi non aliam quàtn
fuam 8c vulgarem fignificationem: fi nimi¬
rum oi/t&c'hw vocatû fuiflè dicamus quôd
fit Chriftiana: fidei velut teffera, fiue teffera
qua veri Chrifti milites internofci queant.
Fateor tamen me aliquando alteram illam
huius appellationis rationem magis pro-
bafîe, dum eâ vocabulo ovja,&oAov,(çu figni-
ficationi huius vocabuli, vimafferre non
confiderare. Cçterùm ne ego dum hîc fum
nimium ^^wf-CoA- _ ( alio quidem cer¬
tè modo quàm vt Attici ng.x.çji.s ov_u.Go?&ç

appellarefoliti erant) cogarad pleraqucalia
qua, tracianda funt, accedere^àwjttS-Ào?,vt-
pote côfumptis in hac qu_eftione horis qua:
aliis impertienda: erantûta hune fermonem
daudam vt iftud faltem eripi mihi non pof
fe dicam,vocem ov/a&oXov pro ov/a&oXvi fuiflè
Gr_ecis incognitam , ideoquehacin fignifi-
catione aut effe barbaram.aut certè licenter
8e nô fine abufu in Latinum fermone fuifîc
receptam , fi quidem apud vllum clafficum
feriptorem veterum quoque exempJarium
autoritate comprobata reperiatur.
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u H E N R. S T E P H. ADM.
g e n v s foemininû viciffim pro neu-

tro vfurpat vulgus ( vulgo enim pcculiaris,
eft hic error » multo prarcedente craffior 8c

putidior,vtitadicam)quum Biblia 5c chro-
nicamvocaz,c_ax nomine BibliorÛ &chro-
nicorum, G&Piav Skjgwixaiv , appellari de-
bent.fimul nimirum fingulari numéro pro
plurali vtens vel potius abutens. Ideoque hu.

îus erroris mentio facienda iterû erit vbi
dc n v m e r x abufu agetur.

at génère fceminino pro mafcu--
lino non vulgus tantùm, fed &: ii qui vulgus
contcmnunt, abutuntur in voce PandecJa:
cjuafi verô craw_#Jt7aynon habeat nomina-
tiuum fingularem tW^-t..-. quod nihilo
magis fceminini generis effe poteft quàm
Qicdiseuis 8c UùXvJiitu^. efîe poffunt mulie¬
rum nomina : Se quafi vtJixia/ eft mafculi-
num, Ji^icu fCmininum, ita etiam irav-
Jïx,Tai noli fitmafculinum,at ftmininum
aliud effenô poffit quàm ,r_.i/-yWf_ «equali
denique tituli illius fplendor vel ipfi gram¬
matico oculos pr_eftringere debeat. Magnû
equidem certamen ingredi me fcio, fed ex
quo tamen nonnifi vi&orem difcefîurum
fpero. Ac primum, quum iurifconfultos ha
beam aduerfarios., pro fminino Pâdcfta-
rum genere,tanquâ pro aris &c focis pugna-
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tùros, primus 5c maximus impetus ab illa
eorû régula timcdus mihi eft, Cômunirer-
rorfacit ius. Sed impetus ille à me facile fuf-
ïinebitur : pr_efertim quum multos fponte
manus mihi daturos 8c ad caftra mea trâfi-
turos feiam , vel ipfo fui tam diuturni erro-
ris pudore ftatim viâos. Ettaméceleberri-
ma illa editio qua. Florétia prodiit,Pâde<Sas
8c ipfa ftmininas facit. Epiftola: enim ad
le-tores editioniilli pra.fix.e, hoc eft initiû,
Cum vetuftipmo Florentinarum Pandetfa-
rum codice nullum omnino alium integritate
acfide comparandum effe , iam omnibus efi
perfuafipmttm. Quid? Florentinorum Pan*
decJarum dici debuit? Ita dicendum tunc
fuit, 8c nunc quoque dicendum itidem eft
PandecJa Floretim,no Floretina, Nifi forte
"quandam fibi peculiarem grammaticé ha¬
bere feia<5_ent iurifconfulci , quamfequiab
Imperatoria maieftateiubeantur. Primum.
enim illud quod dixi, negare non poffunt,
iretvJ^itTKj habere nominatiuû fingularem
iravJiAujç , quod eiufdé generis effe necef¬

fe eft, cuius funt QiocHkuis 8c ïlQXvdixuis.
Dcinde,refpondere nô poffunt,vocé illam,
tranfeuntem è fingulari ad pluralem, fimul
etiam è génère mafeulino ad fpmininum.
trâfire. Poftremo,vbi locum iljis protulero
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i4 H E N R. S T E P H. A D M.
inquo*-rW&.7K/s feriptum eft mafculin»
génère , quanuis alium ibi vfum habeat , cô
confugere non poterunt vt dicant vnà cum
fignificatione genus mutare. Manéte enim
eadem terminatione, maneat idem genus
oportet.Is autem locus quem dixi eft Syne-
fn , vbi fenbit, 5-kitpXlu) oi-zsçse eùniv 3kt*
^pitcu xajjioi 'sr&JvfMiJtiç Hg-Tivctfuwctu , 'iva

fArj lùj^ivets \zsé%a'(siïs Treo/OîXTXjS fë-V "ihrs-
*r(AAXdjiSoï 'Q ovyy^ct/A.nst.'m , Vbi Bud-CUS

ircwJïxTxg vocari fufpicatur eos qui interci-
piebât literas, deinde adulterabât. Ego verô
aliquid pra.teréa fub hac voce Iatere ibi cre-
diderim.Sed neab altéra huius nominis fig¬

nificatione Iongius difeedam , vidédum eft
aninea quoque mafcuhnum effe,idoneo
quopiam teftimonio probari poffit: fi tamé
res tam clara tâmqueteftata vllo infuper te¬

ftimonio eget: id eft, fi foli facibus admotis
eft opus, Perinde tamen aefi egeat , quara1**

mus. Aulus Gellius certè.fiue Agellius, fup-
peditare poffe videtur, lib. 13, cap.<?, in ipfo
principio , Tullius Tiro,M.Ci ceronis alunus
eir libertus . adiutorque in literis fludiorum
tinsfuit.Is libros complures de vfu atque ra¬
tione lingua Latina , ite de variis atquepro*
mifcuis quaftionibm côpofuit. Jn iis ejfepr-
cipui videnturquos Craco titulo Tccmnhx.-ms
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libros infiripfit, tanquam omne rerum atque
docirinarumçenuscontin&ptes. Idem alibi,
Suntqui librosfuos, mwef&tms , ideftomniû
receptacula,injcripjèrunt. Quid.in illo prio-
re loco, nonne TTztveP&t-juç libros dicit tan¬
quam adiecliuû fubftantiuo iungens.Quod
quum ita fit, qui mvJix.-mg frmininû eflè
dicere perget, is eadem opéra & libros ftmi
ninum efïè contendat.

Erunt auté fortaffis 8< qui me quxftione
illa adoriétur , fi rmevJix.tuji fit adieâ:iuû maf-
culinù.quod fubftantiuû extrinfecus aluV
mi,fiue(vtgrammaticèin rébus grâmaticis
loquar) fubaudiri debeat. Atego, etiamfi
nullum nec à me nccab alio inueniri poffet
quodei apte lungeretur, non propterea mi¬
nus iis qua. dico,id eft fimplici Se apertç ve¬

ritati, çredendum 8c acquiefeendum eflè di-
cerem: fed ne hîc quidem mihi defuturum
fpero quod ita refpondeam vt fibi à me fa¬

tisfadum eflè dicere debeant. Quum enim
videamus veteres fepenumero libros fuos
appellaffè Xôyctç, quidni -sra-vJiKTuç Acj/._ç

eos dixiffe verifimile fuerit ? Nam quum
/3/£a._ç famininum effe coftet , fiquis 7rai-
eîixims GiÇXoiç dixiffet, alterutro pneter lin¬
gua: Gr_eca" côfuetudinem vfus effet: nimi¬
rû vel hocinmafeulino generepro fmi-
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i6 H EN R. STE P H. A DM.
nino.vel ilIo,in fceminino, pro mafculino.

Sed iâ plerofque manus rationibus meis
dantes videre mihirvideor, 8e terminationis
vocum Imguae Latina. fimilitudine in crro-
rem fe quoque impulfos fuiflè fatentes.Nec
defuturos taméputo quorû contra aures ab
his verbis Pandeclalioretini, fie abhorreât^
propter infolentiâ,vt Ariftophanicum illud
difturi fint, y/Agis ov mm*$yû tf ho miar^ç.

ad paragraphvm véturus erâ

à PandeéHs.quôd iurifconfulti vt Pandec~hs

fûmininum genus pro mafculino tnbuût,
ita viciffim paragrapho mafeulinum den.
pro feminino: 8c ita facili permutatione v-
trique nomini quod fuum eft reddere pof¬
fïnt. Quanuis enim G$P/,ya,cpoç Gra:cis v-
trunque genus admittat , quum tamen hac
voce abfque adiedione vtebantur, non du¬

bium eft quin u)v 'c$/5c£yçct$ov , non riv itu-
(yyçaÇcv dicerent : vtpote ya/i/mv fubau-
dientes. Sed quum îidem iurifconfulti no¬
men illud <®§i<fya,(poç de poffeffione figni-

. feationis auitç deiicere non dubi_arint,non
mirum eft fi etiam genus ei fuum mutare
aufi fuerint.

c h i Rio g r a p h v s in mentem mi»
hi venu, demi paragraphe mentionem facc-
xeip.Sunt enim qui Chirographu* dicant,in

génère
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génère itidem errantes, fed fimul etiam in
tciminztione.Chirograpbum enim reâê di¬

ci, non isem chirographus , exiftimo: vc
Gra:cè td ^iç^ya,Çoy,nô item ô ^çs^aÇos;
dici folet. Ad me quidem certè quod atti¬
net , nihilo magis chirographus dixerirn,
quàm Autographus 8c Antigraphus.pro Au
tographum 8c Antigraphum : caié^atÇov
8cà.vTi2ça,<poi. Loquor autem de illa chiw
graphi figmficatione qua ponitur pro eo
quod recentiores Graci tâo'ytfçjt etiam vo-
cauenint. Alioqui vocc^4<^ jça(p.?,tanqu*
adiectiua, 8c in mafculino &e in formmino
génère vti poflumus: veluti fî librum '%iej-
jÇ&Çov , vel epiftolam %tiçyyçcbCpot dicere
libeat. Scio tamen, illi etiam voci cbiregra-
phusyro chirographum pofita: qUofdam au-
tontatem attnbueie conatos effe ex non-
nullis feriptorum veterum locis. Sedvni-
co Fabn loco(quod feiam } niti poffunt. Ve¬
rùm infirmo eos niti pr_efidio exiftimo,
eam que ferip turam efle eiufmodi quxàFâ
bio non agnofcej-etur: atque adeo, qua: ne
ab emeildatioribus quidem exemplaribus
eiuslibrorum(fiquis ea côfu_at)agnofcatur,
Exiftimo autem, c*7.A.ç quidem efCe^içy-
y&tyot yçcLiAjuçt, : at Xbtçfyçaipav dici _?)?.«».--

^s.breuitatis gratia. Chirographon tamen
b.i.
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ig H E N R. S T E P H. ADM.
peculiaritcr etiâde ipfa(vt vulgo loquimur)
fignatura dixiffe veteres quoque videntur.

Sed quid fi opponat mihi quifpiam Syn-
graphus , quod apud Plautum Iegitur. Pri¬
mum certè an Plautini loci fcnptura omni
fufpicione careat videndum eft: deinde fieri
poteft vt ipfemet Plautus, qui Syngraphus
pro Syngrapha dixit ( fi modo pro confeflb
idhabendum eft ) nô itidem chirographus
pro chirographum didurus fuerit. quanuis
aliam quandam vocem mafculino itidem
génère efFerri ab eo videamus^ux neutro
efFerenda fuiflet : quum videlicetjymbolum
mafculino génère dicit : fi tamen non men-
tiuntur exemplaria. hoc enim femper exci-
pio.Sed etiamfi de fide exemplarium in o-
mnibus hifce locis conftaret,refpôderi pof¬
fet illa àki^^aiitaç: ficut in plerifque voci¬
bus non folùm qua: à Gra:cis orta: funt (ve¬

luti quum fchema > fchema , didum. fuit)
fed Se aliis non idé genus prifeis Latinis pla-
cuiflè quod eorum pofteris videmus. Quod
certè non patrocinatur iis qui inconfidera-
tè 8c per ignorâtiam nomine aïiquo in alio
génère quàm fuo vtuntunprxfertim quum
vnacum génère terminatio quoque muta-
tunvt qui Canifter pro Caniftrum dixerunt.

dia.m_-tr.vm in eorum nominum
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DEABVSVLING. G R. 15»

ponere numéro poffumus,quibus circa ge¬

nus fit iniuria: id eft, quibus aliud quàm fuû
genus tnbuitur,nimirum mafeulinum pro
fnminino. Quôd fi qui fpmininû eflè fei-
entes illud nomen, dicere tamen Diameter
licére fibi putauerunt , inagis etiam repre-
hendendifunt quàm qui mafeulinum effe
crediderunt.Quisenim terminationéillam
in era. fxminino generealienam eflè non
videt? Quum autem in nominatiuo Dia-
metrus dici poffit , nô minus libenter tamé
terminatione Greca Diamètres dixerim.
Natus autem eft hic circa genus iftiu. nomi
nis error, vnde 3c alii nonnulli.nimirum ex
eoquôd ignorareturefîèadiediuum , cum
quofubftantiuum fmininum apud Gra.»
cos fubaudiretur. Dicitur enim *ia\a,/u^oç
ya/Apii pieno fermone, 8c breuitatis gratia
hâftiÇoç.

cometae 8c Planera: fuperioribus
nominibus addere poffumus,in quibus ni¬
mirû circa genus à nonnullis peccatur. Duo
autem hîc in errorem impellunr, nimirum
8c terminatio. gcfubftantiuum ftella., quod
cum illis,tanquâfimininis,genere côueni-'
re exiftimatur:quum Graca vox«?fj»ê?,qua
ftella: fignifican tur, fit mafculina:8c dicatur
àçifitç %apt,>iTKj, 8c zsAcw^-.in fingulari , àç}à

b. ii.
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2o H E N R. S T E P H. A D M.
vs/ims 8c 'OsketAifaç, Quinetiam quod ad

terminationem attinet, non dubiû eft quin
redius Comètes 8c Planètes quàm Corneta

8e Planeta dicatur.

De Gratis quibufdam nominibus in quorum
declinationepeccatur. CAP. II.

Tn declinatione nominû qua:
ex Graecisfumpta Latini vfurpant , pec-

can etiam videmus ,fimûlquein termina-»
tione.Peccant (vt primum locum ei dem
exemplo quod primum memoria: mesefe

offert) qui Hebdomadam dicunt quam He-
bdomademyocart deberet. Gra.cis enim eft
IQJb/A^ç, tQJbfAgiJbç : vnde fit Hebdomas,
hebdomadis, non Hebdomada, hebdomada.
Declinationeabutuntur 8c qui Symbolajjm
bola , pro Symbolum , jymboli , dicunt. Pri¬
mam enim declinationé pro fecunda vfur¬
pant. Eodémquepeccant modo 8c qui Bi-
bliaMblia, qui Chronica , chronica, pro_g/-
blia, bibliorum , ejr chronica , chronicorum,
dicunt. Sed de illo pnore fatis fupérquedi--
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DE A B V S V L I N G. GR. n
fteriora autem duo quod attinet,ita eorum
mentionem ibidem feci , vt qu_edam in ca¬

put quo de abufu numeri agetur, referuarc..
in propriis nominibus, qux ex

Grxcis fumpta Latini vfurpant,non minus
erratur circa declinationem. Cuiufmodi er¬

ror omnia qua: adhuc vidi Martialis exem¬
plaria occupauit.Quum enim ab illo puella
qua:dam voectur Erotion, lib.f,epigr. 38, in
hoc fcazôte, Adhuc recenti tepet Erotion bu*

fto,8i declinetur Erotion,Erotij,viG\yccx\b,
Glyceni. Gnatha:nion , Gnathamii : contre
Erotion,Erotionis,feu Erotiontis, declina-
runt 8c qui fcholia in hune poeta ediderunt,
&e quotquot fuis eum typis excuderunt;quû.
hune titulum illi epigrammati pra:fixerunt,_
De Erotionepuella, vel, Erotionte. Atqj hoc
vt ab exadiore quapiâ grâmatica profedû
amplexata eft Antuerpiana editio,qua. non
ita pridem prodiit, ad vetuftiorû codicum
fidem diligenter emendata, vt quidem titu¬
lus promittit,8c fchpliis in margine illuftra-
'ta. Atqui fi Erot'wn,Erotio»is, vel Erotiontis,
declinare licet, eadem opéra'Glycerion, Gly-
çerionis, fiue Glyceriontis ,itidémquc Gna-
thanion, Cnathanionis,{\ut Gnathaniontis,,
declinare poterimus.Sedenim hoc omnino
effet foeminâin mare transformarerquum.

b. iii..
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îz H E N R. S T E P H. ADM.
non muliebrium fed virilium nomina eflê

talis declinatio foleat.in o n i s tamen po¬

tius quàm o n t i s. vt Parmenion , Par-
menionis : Philiftion , Philiftionis: Hephse-

ftion,Heph_eftionis. Atque adeo non deeft
apud hiftoricos qui Erotion vocetur ficut
Se qui Eros appelletur. Atque exhoefadû
eft illud per -ùezozoeier/iAsv : ficut Philiftiô ex

Philiftus,Parmenion ex Parmeno,Hepha.-
ftionexHepha_ftus. Eodémque 8e illafoe-
minina modo funt vmx$e/çi%gi. Nam Gly
feriô ex Glyçera,Gnatha.niô ex Gnathçna,
fie Leontion ex Leaena, Nannion ex Nan-
viu,xzEoito^/.çiKcèsc\càuc\ videmus. Sicta-
men vtqii-edam etiam inueniri fatear dc^
duda per diminutioné ex nominibus quo¬
rum aut rarus autnullus etiam fortaffis eft
vfus:vtStephanium,Phronefium,Pinaciû,
apud PIautum:apud Terentium Phormio-
nePhanium. Hoc tamen fortaffis à §&vè
dedudû videri queat , ficut NimwàNs»»».
At Pinacium pra_cedit quidem vox Pinax,
fed qua: mafeulini fit generis , ideôque ad
muliebre nomen accommodari nô poflît:
nifî ex nomine mafculino nita^ita. tranfî¬
re ad fGmininum dicamus , vt Zçpîtcv e?

Bçyç. Apud eundem comicunl Terentium
meretricula quçdam modo Philotion ijsm-
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DE ABV S V LIN G. G R. 23

xaç/Tixcù?,modô extra \zzox9£/<rft$v Philo-
tis appellatur, in Hecy ra,

Sedvideone ego Phi lotion? vnde hacad-
uenit?

Philotisfalue multum.
Paucis verfibus interiedis,

AEdepol te defideriu Athenaru arbitror
Philôtion ceptfefape,&te tuum
Confilium contempfijfe.

Scribendo autem Philotis, tranfît nomen
appellatiuum in proprium : fimûlque hxc
fcriptura recipiendo vxsoxo^/.<r_a^ apta eft.
Alioqui enim ÇiAc-ryç vt\uCpiXoi)jç Grx¬
cis eft vfitatum , quum blandè quempiam
compellare volunt fnon fecus ac quum di¬
cunt ù cpixri wtepaXvj) Cuius vfus exempla
meus Thefaurus Gra.c_e lingua: fuppedita-
bit. Qupd autem fine difcrimine modo
PhiIotis,modô Philotion dicit, argumento
ei\xz5oxx>{j.<r[A9v in his nominibus eflè ter-
minatione tenus, aut faltem , magis termi-
natione quàm fignificatione. Vnde etiâ fa¬

dum eft fortaffis vt Graci huiufmodi dimi
nutiuis accentum eum non darent quem
diminuta: voces poftulant : (ideôque fuprà
tSottwi non vtcwvlov fcnpfi ) nihilo magis
quàm appellatiuis nominib* j^j-.-v, 8c tç/ovt
&}cwAioi:8( quibufdam aliis,quanuis fine

b. iiii.
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$4 HENR. STEPH. ADM.'
4iminuta:.Donatus autem Iicentia: hoç im.-*

putat.quôd compellatio ita muterur.Scnbit
enim , Vide licentiam. fupra Philotion , hk
Fhilotis dixit. Apud *.nîh*phan.m certè
videmus ex f{eh-rmth ftanm tranfiri ad

$_._Wot7--. .itidémqueex Z*>x.çynç ad Z__-

x^ptu*ho» , fed ita vt diminutiuu addat quaf¬

dam blanditias : in Nubibus,
2TP. *«_^'T7nJV,*t,«»^îr/7J-*.o^.*ElA. Tt

__ Tm-nçi Ibidem,
2.TP. d l,ùùK^ms,a1ù)x^iT!^iov.

Itidémq,- TZêTPhilotis fi ftatim fubiûgeretur
Philotion.idem, vt opinor, dici poilct. Et
jfanè in nominibus virorum diminutionô
itaotiofaeft, vtin.mulubrii.us plerunque.
Quôd fi qnis roget cur nihilo mag-s illa ac-
centum diminution! conuenienté habeant
quàm hxc , in prôptu ratio eft , quôd jrttpi-
.W.licetdiminuuuum fit,quemadmodum
& £.£A/ov,non taméitidem fit paroxytonû.

Verùm vtomiffis hifce qup:lhonu m fa-
Iebris, ad puellam Erotion reuertar, idem
nomen apud Plautum quoque extat in Me
nsechmis , eôque appellatiir ibi qu_edâ me¬
retrix. Ibidem datiuus, Erotio, non Erotio-
fti,âut Erotionti.

-atque huicarnica detulifti Erotio,
Et geniùuui dauuo refpôdens t'ueuiEroty,
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DEABVSVLING. GR. 2ç

nô Erotionis, aut Erotiotis Sed Erotiû[dicêt
fortaffe qui fuo tam craffo errori patrocma-
ri volent) non Erotion , apud Plautum feri¬
ptum eft. Hoc fateor: fed fiue terminatione
Graca, fiue Latina vtaris,eadem manet de-
clinatio. Sic certè 8e alia apud eut. dem co-
micum fyllaba v m potius quàm o n fini-
untur: 8c apud Terécium itidem Glycenum
potius quàm Glycerioi.jSc Phanium quàm
Phanion : licet apud eundtm Philotiort nô
Philotium habeat illa ipfa exemplaria quae

Glycenum 8e Phanium habent. Ecquod
verô tam craffo errori patrocinium inueni-
xi poteftf Primùm.fi dicant fe ex ifto verfu,
Adhucrecenti tepet Erotion bufto , colligcre
non potuiffe, an per o,an per u fenberctur:
atex hoc altero colligere potuerunt,

PaUida neenigras horrefeat Erotion- vm¬
bras.

Et ex quodam alio.vbi itidem très poftre-
mx huius nominis fyllabç dadylû efficiût:
quum tamen eundem ibi quoque in decli-
nationeerroré admiferint. Deinde quum
de pudla Ioqui vidèrent, quomodo decli-
nationem eius nomini accômodare vole-
bant,quam virorum nominibus peculia-
rem effe ne puen quidam ignorant * Nec
verô ta multa de hoc errore verba feciflem,
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i6 H E N R. S T E P H.* A D M.
(intérim tamen de diminutiuis non inuti-
lia ledori, vt fpero,futi.u*a differens) nifi ré¬

centes quoque Martialis editiones, fplendi-
diffimis alioqui titulis ornatas,eodem fce-

datascffeviderem.
declinatio imparifyllaba tri-

buiturnomini cui panfyllaba con uenit, in
prseceden tiexé pio (vt canera qu_e circa illud
idem peccantur omittam ) atin eo quod
nunc proponam.parifyllaba contra ei datur
cui imparifyllaba dada erat. Quidam enim
nomini _5fc*a*genitiuum dedit non Biantis,
fed Bi. <^Aufonius ( inquit ) in Biafenten-
tiis. At fi redeat Aufonius ,neget fe Bia: fen-
tétias fcripfiffe. CrafTus certè fimûlque gra¬

uis hicquoque eft error,8c qui fi cum proxi¬
me prarcedente conferatur, vixfciri poffit
vter aîteri prarponderer.

Nec minore errore Italus quidam poeta
Aâoni in dandi cafu protulit \<mavïk.âZc>s%i

pro i^ddonidi wc. to^aS... : in hoc fua
verfu ,

Dum Venus extincJo fiens ofcula figit
Adoni.

Sic 8c in gignendi cafu , Adonis pro t^Ado-
nidis proferre non dubitaflèt : quippe qui
eodem tnodo Ianthis pro lanthidis in hoç
fuo verfu dixerit,
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Lux mea luce mea cara depédet Ianthis.
Fortafle tamen tolerabilior genitiuus hic
quàm ille datiuus iudicetur : fed ego ne hoç
quidem vti velim.

Idem erroris genus cômittitur 8c in abla¬

tiuo. vt DeAdoni , De Ianthi : pro De Ado-
nide, De Ianthide. Sic Erafmus,_D_- clema-
fi AEgyptia, pro De clematide AEgyptia.

Vereor autem ne peccare dicendi fint (8c
quidem plané contrario modo ) ii quoque
qui Âdonidem, Paride,Daphnidem,Alexi-
dem,Theognidem,Hyagnidem,Eupolidemy
(vt caetera id genus omittam ) dicunt, non
autem Adonin , Parin , Daphnin , Alexin,
Theognin,Hyagnin, Eupolin.Scd vereor vi-
ciffim ne , fi reprehendendos dixerim qui
his accufatiuis vtuntur, nonnulli ex dodio-
ribus quoq; in me infurgât: ideôque meam
de hac re fententiam fufpendam,8c eos me¬

cum ad hanc grammaticâ difquifitionem
vocabo.Sed ita fu_pei.dam,vtinterim mul¬
to tutius eflè affirmem,Adonin , Parin , Se

csetera itidem )tn><n>7h.à&a>ç efferre. Annon
verô mirum hoc eft , fiquis Phalaridem di-
xerit,nouus hic &c infolens multorum auri¬
bus fonus accidet:ab accufâtiuo autem Pa-
ridem tantum abeft vt abhorrean_,vt fiquis
redèdicineget,nonfo_*ùm noua fedftuka
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stS. HENR. STEPH. ADM.
etiam fortaffis hxc reprehenfio eorum iudi-
àp futura fit. Quid.ânnô genitiuus eft Pari-
dise dicent. Fateor : fed &c Phalaridis geni¬
tiuus eft nominis Phalaris:8c tamen Phala-
ridérefpuere videtur aures. Sic Se reliquorû
qua: dixigenitiuiin dis definunt,vix tamé
(acnevixquidéfortaffis)eorûaccu{âtiuûin
DEMreperiasapudvllûex iis feriptoribus,
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DE AB VS V LING. GR. z9
quanuis Palladas Ilâç/Jkç Anthologie
Epigr.lib.2,dixerit. Aequum hoc faltem fa
tendum fi.,accufatiuiparifyllabi in «.Certio-
ré eflè vfum quàm alterius, mirorquofda
grammaticos non huic fed aîteri priorera
locû dediffe: dicentes , ÂJavicht, vel ÂJaw.
8cïlctQjiJ)a.,vt\Tla,ç/v. Equidem ficut apud
Gratcosjam poetas quàm foluta: orationis
fcnptoresjita 8c apud Latinos fepe occurric
accufatiuus Parin : alterautem nifi oculos
meos ad hune vfque diem fugerit,nunc cer¬

tè memoriam meam fugit. Ideoquc parum
me mouet quidam locus epiftola: ad Oda-
wum . qux Cïceroni olim adfcripta falfo
fuit, nô folùm enim dubia eft eius qui eam
fcripfit autoritas(quum illa declamatorium
quiddam habeat ) fed ne de fide quidem ex-
emplarium conftat. Pluralem autem illum
accufatiuum.quem Anthologiç epigr.lib.2,
extare dixi, fi grammatici arripiant, vt eum
mihi opponant : primum refpondcbo id
eflè, aduerfarium ipfum iudicem conftitue-
re. Conftat enim Palladam efle ex illorum
numéro aduerfus quos haec fufeepta eft dif-
putatio: id eft , efle grammaticum. Deinde
quacri poteft an aliter in plurali dici potuerit
quàm n*e*o^. quôd fi etiâ dici aliter po-
tuerit,videndum an eiufmodi fono qui tam
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3o H E N R. S T È j? H. À D M.
bene verfum impleret.

Et quoniam inlubrico me verfari loco
non ignoro, ne ipfemet labar,in eo quôd ta
Iem de aliorum lapfu opinionem concepe-
rim : non negabo poflè illius accufatiui ex-*

emplum alicubi inueniri,licet(vt à me pau¬

lo antè didum eft) vel oculos meos adhuc
fugerit, vel certè memoriam nunc fugiat.
Eo tamen vfque progrediar,vt dicam mul¬
to tutius 8ecertius effe accufatiuis , kJam,
A^iw.n^'u'jC-eterifque itidem vti, quàm
ÀJctàv*Jk,AclcpviJht)ndej.efa dicere.

Quôd fi quis me roget cur accufatiuus

ifte m iA A in vfu non fuerit,aut certè mul¬
to minus,quum tamen analogia: confenta-
neuseflè videatur:poffim quidem hâc qua:-
ftionem, vt quam minime foluere cogar,
procul reiicere:po_fim etiam eam nec rcik
ciendo , necfoluendo omnino.dicere Atti*
cis itidem terminationem in A A minus pla
cuiffie , quum olaHimw) maluerunt quàm
o'Ji7ioJet dicere, vt quidâ tradunt: fed quod
ledori magis fatisfaciat , afferre poflè mihi
videor. Sufpicor enim alteram illam termi¬
nationem inlAA Gra.cos fcemininis no¬
minibus propriis integram maluiflè relin-
querc , dicentes, ©iuJa , Aaç/Jet^vTXiJk,
A'/t^owM'Ja&iXajviJ)», Ç>a!i£a\ ficut 8c apud
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DEABVSVLING. GR. 31

Maronem Phyllida SeAmaryllida nomina
mulierû efle videmus: 8e Latine Phyllidcm
quoq; 8c Amaryllidé dici pofïè,ficut Theti-
dem,Doridem,Philçnidem,certiffimûeft.
Neque tamen alteram terminationé à qui¬
bufdâ qua: funt huius ordinis exclufâ fuif¬
fe dico : quum ®iut frequéter, apud poetas
pra._ertim , occurrat : &c ïcw magno in vfu
eflè fciamus. Atque hoc tandé eft quod hac
de re fufpican poflum. Faciet quidem certè
mea ha:c fufpicio , qualifcunque eft, vt non
facile vlla aduerfus illam meam obferua-
tionem teftimonia, nifi extra omnem re-
prehenfionis aleam pofita,admittam: pra:-
fertim quum nônulli vtriufque lingua: fcri¬
ptores in quibufdam pcccaffe exiftimentur
qui* non tam curiofa obferuatione opus ha
buiffe videntur.

.in declinatione peccafle ar¬

bitror quendam magni nominis virû, quû,
verfu ita pofcente , Calypfona aufus eft di¬
cere. Certè fi Calypfonem dixiffet , ita illam
declmationétueri potuiffet, vtrefpôderetfe
voluiflè àpyaîÇeti. Prifcis enim Latinis hûc
aceufatiuû Calypfonem in vfu fuiflè ex Fa¬

bio difeimus. Mihiautem[\n(\mt, hb.i )pla-
cet Latinam rationemfequi quoujquepati-
turdécor.Nefaenim ta Calypfonem dixerim,

A
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32 H E N R. S T È P H. A D Kl.
vt lunonem. quanquam fequutus antiques
C. Cafar vtitur hac ratione dechnandi. fei
autoritatem confuetudofuperauit In cateris
quapoterunt vtroque modo non indécenter

effem, qui Gracamfiguramfeqùimalet non
Latine quidem fedcitra reprehenfionemlo-
quetur.^i igitur Se ille Calypfonem dixiffet,
^^atia-fjisv fibi, ficut & C. Ca.fan placuifle,
refpondere potuiflet, dedinando Calypfo,
eodem modo quo luno. Nunc verô quo¬
modo t alypfona effent potuit.vtens Gre¬
co aceufatiuo cui nullus nominatiu' Uvctho-

5-, repenturP's enim fuerit Kc-A^^-quod
vocabulum nondum fando auditum eflè
puto,nihilo magis quàm AiMt, 'ï.airc^dv,
KX.ada\,KA&6ov,ptu&*Ja\za7rÇù}}LXc*Qz*}?

KA_i-d. Nam Ahona quidem legimus,
fed tanquam ab Xdat. vt c mittam , nec al¬

terum eius nominatiuù.qui paffim vfitatus
eft, in eo, fed m _. ç , terminationé fuam ha¬

bere. Iam verô vt ille Calypfona aufus eft

dicere, Grarco quidem aceufatiuo, -ed eui

met>$yts nominatiuus nô extat,ita quidam
viciffim Grsecum nommatiuum Latina:
voci affingés dixit lunon. Sed futurum cre-
didit fortaffis vt F.chc(qu_e itidem tchoab
eo dici potuitjhunc nommatiuû exeufaret.

Eius enim fono vt feruiretur> didum fuit
lunon.
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DE A B V S V L1NG.GR-, jj
ïunon, hoc in verfu,

Die dea te tenet hoc inclufiam marmore

Iunonl
Refpôdens enim Echo vtitur particula No,
qux non itidem locum habuiffet poft no-
minatiuum luno. Hoc tamen eft lingua
Gr_eca nô vti, fedabuti: vel potius linguam
Grsecam ludos facere.

Nonnulli verô , 8e ii quidem non pauci,
ablatiuos illorum Grscorum nominum in
__ terminatorû, fimiles nominatiuo in La¬
tina lingua faciût: Sappho m ablatiuo dicen¬

tes : vt Autore Sappho.-Siç Clio,Erato.vt,He-
yodotusin Clio commemorat-.vti in Erato. At¬
qui Sapphone, Clione , Eratone dicédum eft,
eodé modo quo dicereturDidoneài'etAs'j^ç
genitiuo Didonis. Antiqytifiimi tamen (in*-
quit Prifcianus ) & Graca in o produclam
definentia per hanc dedinationem profère-
bant-.vt Sappho, Sapphonis, Dido, Didonis,
Idémque 8c alii reftantur , ex quibus eft Fa¬

bius, in Ioco quem paulo antè atttîli : fed ita
vt ea vti nolit.Atqui nô video à qua alia de-
cIinatioi_e"8e datiuum 8e ablatiuum fumere
poflîmus. nam Graca fuppeditat quidem
nobis genitiuum Didus, Sapphus : & accu-
fatiuum Dido (pro quo 5e Didun àprifeis
quibufdam didum fuie) Sappho: ficut Se

c. i.
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34 H EN R. STEP H, ADM.
vocatiuû:fed non itidem datiuum 8c ablati-
uum fuppeditare nobis poteft.

At de illo qui baltea aufus eft feribere,
quid dicemus. Nonne multo etiam magis
G__eca lingua eum abuti , eâmque ludifica-
i\\ Horrefco referons,

Baltea Priamides,rigidû Telamcnius enfe,

Inftrumentafua vidit vterque netis.
Quibus verfibus exprimuntur hi Grseci , ex

An.hol.epigr.hb.3,

J&X6V.

"iho ePèyatZAV Jteçcpv miçycut cj» ^uvkra.
Nempe vt baltea quis probare poflît , ficut
Orphea , perfuadendum ci eft£-»"\..iç Grx-
cum eflè ficut dp<p<j6'. .At cui perfuaderi tan¬

dem hoepotentî Atque in alio certè multo
minus talé abufum mirarideberem'quàm
in eo à quo profedus eft : quippe qui côtrà,
quum nonfolùm legum, fed Greca: etiam
lingua: Se peritus 8e amator eflet, legitimi
vfus huius aflcr.or vindexq; eflè debuerit.
Profedus eft enim ab Andréa Alciato.cuius
lucubrationibus quâtum 8e iuris feientia 8e

literx htimaniores debeat , neminem latet.
Ideôque lubenter eiusnomini peperciflem
(ficut aliorum multorum nominibus par¬

éo) fed è re ledorû effe putaui , nofle talem
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DE ABVSV LING. GR. 3$

à tanto viro errorem effe commiffum ,vc
eocautioresredderei-tur. Placuit autem Se

Grarcumquéinterpretatuseft verfum pro¬
ferre (preterquam quôd aliunde quoque
notiffima eft ha:ç hiftoria) vt fiquodexplu-
ralis vfucffîigium quxreretur,id precludc-
retur. Siquis enim , quum hoc ita fît, eum
hîc plurali pro fingulari vfum eflè conten-
deret(quoniam hoc nomen in plurali nu¬
méro è génère mafculino ad neutrû tranfit,
vt in quibufdam Grecis idem fieri vide¬
mus) eum exeufare volendo. grauiùs accu-
faret. quoniam hominis effet plané iudicio
carétis, pluralem pro fingulari eiufmodi iri
loco vfurpare , Se ignorâtis vbi poeta: id fibi
permutant. Alius verô quidam balteon di¬
xit (nimirum Vrfinus Velius » multis med
iudicio poetis anteferendus,quibus poftpo-
nitur)hoc in verfu,

Balteon abripui/Thracifife armeta cecidi.
Sed ne hunequidem accufatiuum lingux
Latinx leges admittunt, quum vox ifta La¬

tina fit, non Greca. Nam fi Balteos Grecè
dicerctur , tum certè liberum eflet vel Bal¬

teon , terminationem Grecam retinendoj
vel Balteum , tanquam à nominatiuo La¬

tino Balteus, dicere : at quum Latinû pror¬
fus eflè vocabulum nonignoraret, mirurrt

c. ii,
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retur. Siquis enim , quum hoc ita fît, eum
hîc plurali pro fingulari vfum eflè conten-
deret(quoniam hoc nomen in plurali nu¬
méro è génère mafculino ad neutrû tranfit,
vt in quibufdam Grecis idem fieri vide¬
mus) eum exeufare volendo. grauiùs accu-
faret. quoniam hominis effet plané iudicio
carétis, pluralem pro fingulari eiufmodi iri
loco vfurpare , Se ignorâtis vbi poeta: id fibi
permutant. Alius verô quidam balteon di¬
xit (nimirum Vrfinus Velius » multis med
iudicio poetis anteferendus,quibus poftpo-
nitur)hoc in verfu,

Balteon abripui/Thracifife armeta cecidi.
Sed ne hunequidem accufatiuum lingux
Latinx leges admittunt, quum vox ifta La¬

tina fit, non Greca. Nam fi Balteos Grecè
dicerctur , tum certè liberum eflet vel Bal¬

teon , terminationem Grecam retinendoj
vel Balteum , tanquam à nominatiuo La¬

tino Balteus, dicere : at quum Latinû pror¬
fus eflè vocabulum nonignoraret, mirurrt

c. ii,
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$6 H E N R. S T E P H. ADM.
eft eu terminatione Greca veftire illud au-
fum fuiflè. Neque tamen fi Grecum eflet
nomen illud,protinus Se balteacnm Alcia-
to 8c balteon cum Vrfino Velio dicere fas

efîenquanuis Nafo 8e Orphea 8c OrpheoneXx-

xerit. Nam Orphea quidem dixit tanquam
ab Orph<$6s, analogiam fequés, at Orpheô
non item: in poematio in Ibin,

Diripiântife tuos infinis vnguibus artus
Strymonia matres, Orphéon ejfe rata.

Sed nimirum quemadmodû Latini quum
Orpheû dicunt , terminatione Latina Gre¬
cum verbum veftiunt , ita viciffim illam
terminationem in e v m Latinam mutare
Nafoné voluiflè arbitror in Grçcam e o n:
idque tamen non tanquam nulla Iicentia
vtentem : vtpote non habita ratione decli-
nationis qux diuerfa eflet ab ea in quaid fi¬

eri foleret.Sic autéPentheon,Pelecn,The-
feon,pro Penthea,PeIea,Thefea,dici poflèt.

in patronymicis nominibus
ficut occultior , ita etiam venia dignior effe

Videtur error. quum videlicet à nominati-
uis , cuiufmodi funthi, Anchifiades , Laer-
tiades , Pheretiades ,item Pelides, Atrides,
Alcides,fiût genitiui Anchifiadis,Laertiadis
8ecpro Ancbifiada,Laertiada. Sed in tribus
illis prioribus 8c aliis itidem m i a d e s défi-
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D E A B V S V L I N G. GR. 37
ncntibus plures quàm in cxteris labiani-
maduerti. Atque illi me quoque in errorem.
traxerant ( neque enim 8c ipfe meû hîc pee¬

catum fateri erubcfcâ)quum in epigrâmate
prefigedo editioni qua primus Anacreontis
verfuum reliquias lucedonaui, fcripfiflèm,

- hoc conftat, cantibus iftis
Sape Pheratiadisperfonuiffe domum.

At vero primitiua , Anchijes, Laertes, Ore'
ftes , Thyefies , Acefies , habent quidem ge-
nitiuos in ae \x\àtrc\,Anchifa,Laerta, Thy-
efia,Acefia: feditavt altéra quoque in i s

terminatio defendi exemplis poffit, ficut 8e

datiuusin i. Virgilium quidem certè geni-
tiuo Anchifxpaflim vti videmus, itidém-
que Acc&x proferre, neenon Achatx. Eo*
démque modo Thyeftx 8c Oreftx apud a-
lios occurrunt. Sed Thyeftis quoque S. O-
reRis ( ficut Prifcianus Aceftis quoque 8e

Anchifis pofîe dici tradit) in vfu alïquo eflè
videmus. Nafo-quidem certè(fiqua eius ex¬

emplaribus fides ) Oreftis itidémque Orefti
lubentius quàm Oreftx dixit.

e declinatione autem prima
haud fcio an redè ad fecundam transferan-
tur quxdam eorum qux ex verbo >^_>per
compofitionem fada funt. vt Tetrarchus
pro Tetrarcha: 8c Patriarches, pro Patriar-

c. iii.
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38 H B N R. S T E P H. A D M.
fha. Fateor enim Trierarchus apud Cicero.
nemlegi: fed refpôdco effe à Grçco<îf*»j§__^-

yos. quo etiam niodo efferuntur alia. Ne-
que fum nefcius quxdam vtranqtie termi-
nationemhabercvt-^vai'ia^î 8c î^tov-
TKpyyç. atque adeô non illud '^"-.fotf^os fo-
lùm.fed etiâf» .g^'^ç inueniri.Verùm quû
vfus hac in re dominetur,nec omnia vtran-
queterminationem habere comperiantur,
nemini autor fuerim vt noue Tetrarchus
pro Tetrarcha 8e Patriarchus pro Patriar¬
cha dicat, donec itidem in lii^eos^os Se tt**-
^/<a_^<3_..pro -Ti^ctf-^fs 8e Tct^tafpff} j,habeat
quos fequatur. Sed 8c tum quoque fortaffis
auribus confulendum eflet, quas interdum
huiufmodi nouitas minime neceflana of-
fendit. Verùm alio plerique funt ingenio
prxditi,q'ui ex aliqua fermonis nouitate dû
gloriolam captant, prxterqtiam quôd auri¬
bus funtgraues , rifum etiam poti,us quàm
laudem vllam mereri iudicantur.

contra, fecunda ad primam qux¬
dam perperam transferri animaduerti , fi¬

mul etiam mutato génère : Se quidem in iis
qux alioqui vtraque declinatione 8e vtro¬
que génère , fèd diuerfa fignificatione , cffe-
runtur. Ex iis eft vocabulum hoc feculo fi-
dum, fed omnium confenfu receptum,*^-
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D E A B V S V L I N G. G R.: 3?

pographia. Hac enim voceabuti illos dico
qui typographicâ officinâ ea declararevo-
lâuSc typographeû,7v-m^a,Ç)i7w,debere dici.

qj" e n d a m prxterea circa declinatio-
ncm errorem obferuaui.prçcedentibus mi¬
nime fimilem , 8c qui fortaffe in termina¬
tione potius confiftere dicendus fit. vbij ni¬
mirum pro nominatiuo declinationis Grx
ex ponitur nominatiuus declinationis La-
tinx(ideft, declinationi Latinxcôueniens)
in quopiam Grxco nomine. vt Phileta pro
Philetas, CuiufmodilapfusErafmo fami-
liares funt. Neque enim eum confultô hûc
^^cti'_-/ttpVaffed:affe putandum eft, vt Phi-
leta,ficut poeta, pro Philetas, 8c alia nonnul¬
la itidem diceret. Cuius archaifmi cum alii
meminerunt, tum verô Fabius. Viciffim
autem genitiuos Antiphontis 8e Demiphon-
tis exiftimari occupalîè declinationem Grx
eam pro Latina, docebo in capite de termi¬
natione.

peccatvm prxcedentiplanè contraria
admittunt, qui nominibus propriis tertix
declinationis pro o folo dant on, more
Grxco, in vltima fyllaba. ideft, qui Dion
pro Dio , Phodon pro Phocio , 8c alia itidem
feribunt.Verùm de hoc fufius à me diflère-
tuçin capite de terminatione.

c. iiii.
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De quibufdam nominibus Gratis in quorum,

numéro erratur. ÇA P. III.

Dvo.rvm nominû in fuperioribus
memini, in quibus circa numerum,

genùs 8edecIinationem , erratur: fed itavt
prxcipuus fit primus ille error. Ea nomi¬
na funt Biblia 8e Chronica : qux quanuis
in vulgi tautùm ore eflè putentur , non du¬
bium eft tamen quia 8e afiis excidant qui.
minime in ordme illo ponendi funt , ob.
Grxci fermonis ignorationem . Lingua
çcrtè Gallica vtrunque erratum fouet, dum
ipfa itidem dicit la Bible, 8c la. chroniqueia.-
lioqui hoc pofterius interdum 8c in plurali
efferens.Quanuis autem eodem in vtroque
peccetur modo, non eiufdem tamen funt
naturç .Nam^cw;^ nomé eft adiediuum,
cum quo fubaudiendum eft aliquod fub-,
ftantiuum, nimirû ovy-yçapugiTu, , aut aliud
huiufmodi.Sed ex iis eft adiediuis qux fub-
ftantiuorum locum obtinere videtur , dum
fubftantiuumomittitur. veluti quum dici¬
tur yg'zpyctipov, vel cwré^aÇov. hxc enim
quum pro fubftantiuis haberi poffint, ao-

çedentetaméfubftâtiuo nomine yét^msh
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DE AB VS V LING. GR. 41

aut eiufmodi quopiam , fuâ adiediuorum
naturam reftimunt. Alterum autem no¬
men &Sa/_4 fubftantiuum efLnihî(que cum
eo fubaudiendum relinquituttfed qux con¬
tinent Chriftianis traditam dodrinam fcri¬
pta , j_s_t'_ £*ry>V appellâtur £»Sa<*, id eft Li¬
bri. vel potius Q ÇiSaïa,perinde ac fi dicere-
tur 'Q a,ynx. Ct^xict, vel 'Q n^c <e%Qxia. Sunt
verô 8e qui vocét 'Q tafy hpoUi yatydv CiCxia.
Eodémq; modo y>â(pri vel^A^^deiifdé
dicitur,pro kyta, vel hçji yçctÇ^Scâyicif vel"
huât] 2ç&<paf . Quinetiam compofica voce
èvytôyetÇa dida fuerunt illa fcripta , fubau-
diendo vel _.Sa/_- vel ovyyçct/A./^-m. Atque
hxc in eorum gratiam qui Grxcx lingux
funtrudes ,àme didaputentur : ne in hoc
meo libello nihil fibi peculiare habere queri
poffint.

vt avtim nuncadeos quoque qui
Grxci fermonis peritiam confequuti funt,
fermonem côuertam ,eos mecum perpen-
dere velim ânnon Latinx lingux fcriptores
plurali numéro in neutro génère vtima-
luennt vbi nos fingulari in fiminino po¬
tius vtimur. id eft, annon fxpegrammatica
(S ^ct/Ay/^ili}^.) rhetorica CQïp*iToejL}id)dia-

leclicaÇQ h&hiitliyji) phyfica(fQ (pvai^di-
xerint, vbi nosgrammatice, rhetorice , dia-
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42 H E N R. S T E P H. A D M.
ieè7ice,phyftce,dicimus: quidam verô 8e per

z,grammatica, rhetorica, dialetiica, phyfica,

nimirum déclinantes ,grammatica ,gram-
tnatica : pro grammatice,grammatices : iti-
démque in cxteris. Cic. De oratore , lib. 2,

Omniafere quafunt conclufa nunc artibus,
differfa & difiipata quondamfuerunt: vtin
muftis, numeri, & voces, & modi : ingeo¬

metria , lineamenta,forma , interualla, ma¬

gnitudines: in aftrologia , celi couerfio,ortus$

obitus motufque fiderum : in grammaticis,
poetarumpertratiatio , hiftoriarum cognitio,
verborum interpretatio,pronuntiandi quidt

fonus.Hlc videmus Ciceronem malume di¬

cere neutro plurali grammaticis 8c muficis
quàm grammatice 8c mufice,feu gramma-
tica 8c mufîca. Sic 8c Terentius Eunucho,

-Facpericuîum in literis,
Fac inpâlaftraân muficis.

Phyfica quoque eodem modo Cicero dixit,
in Oratore,Nephyficorum quidem ignarum
orateremeJfivoloAdcm De finibus lib h In
phyfica, quibus maxime gloriatur , totus efi
aliénas Epicurus. Fabius certè grammaticis
eodem modo quo Cicero , dixiffe videtur
lib.i.cap. ç,in ipfo inhio,Primus in eoquile-
gendifcribendique adeptus eritfacultatem,
grammaticis eftlocus, Solet tamen ita expo-.
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hi lôcus ille quafi grammaticis fit à. nomina»
tiuo grammatici , vt de iis intelligatur qui
docentgrâmatica: Xg.yapug.'nyd.. Et quod
fequitur, Nec refert, de Gracoande Latino
îoquar. quanquam Gracum effepriorempla¬
cet: de grammatico itidem intelligunnquafi
à plurali ad fingularem tranfeat : at ego dc
fermone Grxco 8c Latino Ioqui eum credi
derim.Nimirum Grçci quoque Q, 2ça,/A,/&-

'nKd>Qf'li'"t/'-,(^> © ohaXtKni(^y 'Q Cpv<n%çi£y

'Q. /-tpucn^cMubentcr dicebant.Agathias An-
thol. Epigr. lib. 2,
tyiTKf %S \/A$l TOI VcV (p/A_Jl/ ijOV ETTEjKA^êl.

Ôlç-n fA&fâvmif tfjtp) {^w___ \g. ^ctfttfcnuqjj.*
Neque tamen hxc ita dico quafi 8e nomini¬
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cum quem dixi plurahs adiediuiin neutro
génère vfum obferuent
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"De nominibus Gratis in quorum terminatich
ne erratur. CAP. IIII.

Er o x i m e prxcedente capite,quo a-

gitur de declinatione, includere ea 110-

lomina in quorum terminatione tan¬

tùm peccatur, fine vlla declinationis muta¬

tione : fed hune in locum referuanda exifti-
maui. Nunc igitur de hoc quoque monen-
di funt mihi ledores , quum omnium pro-
pemodûcôfenfu dicatur 8e fcribatur, Dion,
Phocion,Bion, Matron, Acron, Thymoleon,
(vel Timoleon,ûiuà fequendo etymum)vi>

deri tamen feribendû Dio, Phocio,Bio, Ma-
tro, Acro ,Thymoleo , itidçmquein cxteris
huiufmodi. Quid dicevideriferibendumi
Imô verô banc eflè veram 8e genuinâ apud

Latinos terminationem , tam certum efîe

puto,quàm alteram illam , eflè Grxcorum
conftat. Iarnpridem certè Fabius tradidit,
vt Palxmo, fie quoque Telamo Se Plato
Latine dici, veteribusplacuiffe, lib. i, cap.1...

Vbi tamen aliud quoque ab iifdem rece¬

ptum fuiflè m Grxcarum vocum vfu tra¬

dit, quod non item locû* habere poffe(quo-
niam iam tû obfoleuerat) fateor.Eius verba
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DE ABVSV LfNG. GR. 4S

funt hxc , gutnetiam laudetvirtute eorum
-quipotentiorefacere linguam Latinamftu-
debant , nec alienis egere inftitutisfateban-
tur. Inde Caflorem médiaJyUaba produfia
pronuntiarunt : quia hoc noftris nominibus
accidebat, quorum prima pofitio in eafdem
quas Caftor literas exit. Et vt Palamo ,fic
Telamo & Plato(namficeum Cicero quoque
appellat)diceritur,retwuerunt\quiaLatinû
quodo ejr n literisfiniretur,non reperiebant.
Neq; intérim inficior» colligi ex hoc Fabii
Jocojfuiffe quibus terminationcm Grçcam
retmere plarerer. Ac quanuis in eodem or¬
dine duo illa ponere videatur, minime ta¬
men exiftimandum eftabeofimul referri
tanquam eadem'fit vtriufque raticfed tan¬
tùm vt eodem pertinentia : quôd nimirum
vtroque pariter declaretur illorum ftudium
linguam Latina potentiorêeflîciédi. Nam
Ciceronê quoque nominatiuo Plato fuif¬
fe vfum ipfemet teftatur :at verô Caftorem
smNeftôrem,Hec7ôrem média fyllaba pro¬
duda, tantum abeft vt apud Ciceronê aut
alium quempiam eiufdem feculi reperia-
mus . vt à Varrone etiam hanc pronuntia-
tionem pro obfoleta haberi videamus.Eius
enim meminitlib rx, De lingua Latina,
Hacprimo omnes quifoluta oratione loquun-

DE ABVSV LfNG. GR. 4S

funt hxc , gutnetiam laudetvirtute eorum
-quipotentiorefacere linguam Latinamftu-
debant , nec alienis egere inftitutisfateban-
tur. Inde Caflorem médiaJyUaba produfia
pronuntiarunt : quia hoc noftris nominibus
accidebat, quorum prima pofitio in eafdem
quas Caftor literas exit. Et vt Palamo ,fic
Telamo & Plato(namficeum Cicero quoque
appellat)diceritur,retwuerunt\quiaLatinû
quodo ejr n literisfiniretur,non reperiebant.
Neq; intérim inficior» colligi ex hoc Fabii
Jocojfuiffe quibus terminationcm Grçcam
retmere plarerer. Ac quanuis in eodem or¬
dine duo illa ponere videatur, minime ta¬
men exiftimandum eftabeofimul referri
tanquam eadem'fit vtriufque raticfed tan¬
tùm vt eodem pertinentia : quôd nimirum
vtroque pariter declaretur illorum ftudium
linguam Latina potentiorêeflîciédi. Nam
Ciceronê quoque nominatiuo Plato fuif¬
fe vfum ipfemet teftatur :at verô Caftorem
smNeftôrem,Hec7ôrem média fyllaba pro¬
duda, tantum abeft vt apud Ciceronê aut
alium quempiam eiufdem feculi reperia-
mus . vt à Varrone etiam hanc pronuntia-
tionem pro obfoleta haberi videamus.Eius
enim meminitlib rx, De lingua Latina,
Hacprimo omnes quifoluta oratione loquun-

© Centre d'Études Supérieures de la Renaissance



4<ï H E N R. S T E P H. ADM.
tur, dicebant,vt^uaftore,Pratorem,ficHï>

ÏÏorem,Neftorem.Itaçfe Ennius 8cc.Idem.ib,
v 1 1, Itemfetundum illorum rationem debt-

musfecundisjyHabis logis dicere Heiiorem,
Nefiorem. eft enim vt guaftor,Prator , Ne-

ftor , Hector. Equidé recentiores Grxcipar
pari prifcis Latinishac in re dici poflimt re-

tuliffe. Quemadmodum enim veteres La¬

tini nolebant quicquam priuilegii nom.-
nibus Grxcis in pronuntiatione 8e fcriptu-
ra tribuere, fed ficut eodem modo quo La¬

tina declinabantur , fie etiam fîmiliter pro
nuntiari 8c feribi : ita poftremi temporis
Greci quum Latina nomina, etiâ appelh-

tiua, fuis immifeerent , id ita faciebant vtin

iis feribédis, fuorum, id eft Grxeorum*con-
fuetudiniferuirenf.adeô vt non X9ialçt»yi

fed xûicuqzçcf. feribere folerét.Quanuis enim

in Iuftiniani Nouellis xoictiçaçp 8c aço/to-
çc/i mea editio habeat, 8e^pcA^/7ï»^.,aliâ-
que nonnulla itidem : xoicûçsçy. tamen ia

multis manuferiptis, Se 7rea<To^t,kem m-
çpTtçF Se ftpJÏ£flTO£& y extare feiendum

eft. Sic Ittçwwmuotoç 8e àwnévets , Nouella
l x x xi. Eodé modo in CoftitutionibiK
nuper à me editis in libro qui Iuris orienta-
lis nomen prxfert, -xeoKov^-nfiç non*?*?»*

KQvç?7aps> habct exemplar accuratiffim»
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DE ABVSVLING. GR.47
alioqui feriptum: o^ius fyicw'ita cRno-xs-na

K Trçitr&wnçpi Kct) ihctx,iChôxX.ri'xIoeiç [a,?/ yl~
ywmi,rj zn&KovçyiTzfHç. Hac igitur in fcnptu-
ra par pari Latinis illis refertur , vti dixi.

Verùm vt ad nominatiuos illos, id eft ad
illam nominatiuorum terminationem,re-
deam,in o, non in on: illam potius quàm
hanc.multis feriptoribus Latinis,qui prifeis
pofteriores fuerunt, placuiflè videremus, fî
eorum aoii^ctÇa haberemus. Atque hoc
magis etiam perfuafum quàm antea habui
ex quo in quandam AËmylii Probi edi-
tionem typographicam incidi, qux ante
mukos annos prodiit. In ea enim ita fcripta
eiufmodi nomina inueni. Charifius quo¬
que, inter grammaticos non poftrcmus,ta-
lem terminationem non aliter quàm con¬
trouerfîa carentem affert: idémque declina-
tioné Latina in iis magis probat,vt aliquan¬
to poft docebo. Apud illum certè legimus
itidem Memno 8e Sino, non Memnon 8c

Sinon. Efttamcnbisin hoc ipfo nomine
terminatione ifta vfus Maro , cogente etiâ
metrilege. Atverô Antipho 8c Demipho,
qux apud eundé grâmati cum inueniuntur,
minus aurib" noftris eflè noua débet,vel ob
talem Terentii vfum. Apud eûenimAnti-
pho 8c Demipho , 8e Ctefipho (ficut Crito,

DE ABVSVLING. GR.47
alioqui feriptum: o^ius fyicw'ita cRno-xs-na

K Trçitr&wnçpi Kct) ihctx,iChôxX.ri'xIoeiç [a,?/ yl~
ywmi,rj zn&KovçyiTzfHç. Hac igitur in fcnptu-
ra par pari Latinis illis refertur , vti dixi.

Verùm vt ad nominatiuos illos, id eft ad
illam nominatiuorum terminationem,re-
deam,in o, non in on: illam potius quàm
hanc.multis feriptoribus Latinis,qui prifeis
pofteriores fuerunt, placuiflè videremus, fî
eorum aoii^ctÇa haberemus. Atque hoc
magis etiam perfuafum quàm antea habui
ex quo in quandam AËmylii Probi edi-
tionem typographicam incidi, qux ante
mukos annos prodiit. In ea enim ita fcripta
eiufmodi nomina inueni. Charifius quo¬
que, inter grammaticos non poftrcmus,ta-
lem terminationem non aliter quàm con¬
trouerfîa carentem affert: idémque declina-
tioné Latina in iis magis probat,vt aliquan¬
to poft docebo. Apud illum certè legimus
itidem Memno 8e Sino, non Memnon 8c

Sinon. Efttamcnbisin hoc ipfo nomine
terminatione ifta vfus Maro , cogente etiâ
metrilege. Atverô Antipho 8c Demipho,
qux apud eundé grâmati cum inueniuntur,
minus aurib" noftris eflè noua débet,vel ob
talem Terentii vfum. Apud eûenimAnti-
pho 8c Demipho , 8e Ctefipho (ficut Crito,

© Centre d'Études Supérieures de la Renaissance



48 H E N R. S T E P H. A D Mi
Simo) nô Antiphon 8e Demiphon 8e Cte¬

fiphon legi, nemo eft qui meminiflè non
poflît. His autem fimile effet Xenopho ,fed
nefcio quomodo maior quxdam in hoc

nomine effe videtur terminationis info-
lentia, &c à qua aures magis abhorreant. At¬

que adeo nec Antiphofcd Antiphon apud

Fabium extat,verùm valde dubia exempla-
rium fide. Quxri autem poteft an Latinon*
feriptorum auribus nefcio quid ferupuli,
ficut 8c noftris, hxc terminatio in certis,

quibufdam nominibus Grxcis iniieeret : vt

Parmeno quidem(exempli gratia)Thrafo,
Gnatho, Se alia quxdam audader dicerét.at
verô Agamemno 8c Iafo aliàq; nônulla vix
dicere auderent. Ego certè aliud omninû
fentio.nimirum eos qui terminatione Lati¬

nam Grxcx prxferebant, ea M quibuflibet
vfos fuiffe. Nam ad Agamemno quod atti¬

net, cur de eodubitemus,quum Memno
apud Charifium habere nos docuerim . At¬

que vtab hoc compofito adaliud veniam,
quid hoc fibi vylt,quum Leo dicamus, non
Léon, tamen Thymoleo non dicere, fed

Thymoleon. Quôd fi 8c fimplex cum fîm¬

plici confèrre oportet,- cur Parmeno qui¬

dem nemoreiicict, atParmeniorefpueturJ
.Quôd fi Parmenio admittetur, curPhili-

ftio,
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DEABVSVLING. GR. 4?
ftio , Hephxftio , non magis nobis placc-
bunt quàm Grxcam termmationem in La
tino fermone retinentia, Philiftion & He-
phxftion.''

Quod autem videmus poetas illa termi¬
natione Grxca libenter vti , primum quidé
inde fieri videtur quôd interdum ne ftare
quidem eorû verfus fine eius auxilio poffit:
(vt de nomine Sinon apud Maronem pau¬
lo antè dixi ) deinde verô 8e quôd retinen-
di in talibus fermonis Greci maius illis ftu¬
dium quàm folutx orationis feriptoribus
fuerit. Apud eos enim legimus genitiuum
Androgew, pro Androgei: item genitiuum
Daph nidos pro Daphnidis, fi Valerio Pro-
bo.credimus, hanc efle germanamledio-
neni dicen ti in ifto Maronis verfu,

i^fut hîcad veteresfagos , quû Daphni-
dos arcum Fregifti.

Datiuum item-.vt Orph« pro Orphée
Orphet Calliopea , LinoformofusApollo.

Accuîatiuum autem Grxcum multo etiam
frequentius, Orphea, 8e huic fîmiles, The-
fea,Penthea, Euryfthea. Quod etiam ma¬
gis mirari quis debeat, in iis quoq; locis ali¬
quando quibus Latinus adhiben poterat: vt
hîc, Nec tantum Rhodope mirâtur & ifma-
rus Orphea. Non minus enim Latinum

d.i.
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jo H E N R. S T Ê P H. A D M.
quàrti Grecum accufâtiuum admittere ver¬

fus poterat. Neque verô huiufmodi tâtùm
accufatiuos à Grçcis mutuati funt(qui certè

ne folutx quidé orationi prorfus ignoti fue-

runt:quumPericlea,apudFabiû,Idomenea
8e Pythoclea apud Senecam legamusratque
adeô fe Pirxea dixiflè fateatur Cicero,cuius
locum afferam vbi de vocis huius fcriptura
differam)fed 8e aliarum declinationum:ve¬

luti quû Phyllida 8c AmaryIlida,pro Phyl-
lidem Se Amaryllidem, quum Amathunta
pro Amathunté dixerunt.Quôd fi cû Vale¬

rio Probo nô folùm Daphnidos proDaph-
nidis,fed etiâ Ifmaros pro Ifmarus.Se Mna-
fylos pro Mnafylus , aliâque itidé termina¬
tione Grxca apud Maronélegamus,multo
etiâ maiora illius ftudii quod dixiteûimo-
niahabebimus. Qux quum ita fint, non
eftquôdquifquâiisquxà me de termina¬
tione illa nominû,Dio,Bio,Phocio,8c finû»

lium,dida fuerunt , poetarum autoritatem
opponat. Quibus verbis huic quxftioni fi¬

nem imponédum effe cenfeo, vt de geniti-
ui declinationcficut pollicitus fum,differâ.

Degenitiui igitur déclin atione didurus,
à Charifiiverbis initium fumam. Antipho
quoque ejr Demiphofimiliter declinantur,
Huius Antiphonis3Demiphonis:non,vt ffth
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DEABVSVLING. GR. ci
dam,e^intiphontis & Demiphontis , Graca
declinatione. Hxc ille: cui afîèntitur paifim
Terentius , 8e quidem nô in certis quibufdâ
editionibus dûtaxat, verùm in quibuflibet.
Eodémquemodo Ctefiphonem nô Ctefi-
phôtem dicere folet.Et tamé fiquis hodie di
cat fcnptâ effe à Demofthene oratione pro
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Si H E N R. S T E P H. ADM.
illius vfum 8e confuetudinem conformari
poterant. Qua de re aliquid Se in fèquen¬

tibus dicendum erit.
. qjv v m autem terminatione Latinam

Grxcx prxferédam in nominibus illis cen-

fuerim de quibus modo didum fuit , nunc
contra in quibufdam illam huic malè prx-*

ferri docebo. Atque incipiam abilloP^.-
leta cuius antea mentionem feci. Nondu-

-bito enim quin Phileta didum fit,aut igno-
ratione aut obliuione Grxcx fcripturx,per-
inde videlicet aefi non ^ixIitus fed <k*hi\-m

feriberetur : vt Aifas . Nam vt ab Ai-fn;;
diciturLatinèAEeta,ficà*iA-fn?ç non malè

diceretur Phileta. Exemplumautem Icdo-
ri aflèro quo cautior in aliis maioris mo-
menti,qux occurrere pofîènt,reddatur.Sed
quoniam feimus prifeos fcriptores Latinos,
vel potius quofdam ex prifeis feriptoribus,
quoduis nominum Grecorum genus in
fyllabam as exeûtium voluifîe litera a fola
finire, perinde iam de Phileta loqiiaracfi
pro Philetas confultô feriptum effet. Phi¬

leta igitur in nominandi cafu diceretur qui¬

demvt poeta: fed hanc terminationem Fa¬

bium quoque pro obfoleta habuiffe , ex his

eius verbis difeimus : Ne in a quidem atque

s literas exire temere mafeulina Graca no-
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DE AB VS V LIN G. GR. çj
mina recJo cafupatiebanlur. ideoque & a-
pudCulium legimus , Pelia cincinnatus : &
apud' Mejjalam , Benefecit Euthia. Etapud
Ciceronem, Hermagora. Nec miremurqubd
ab antiquorum plerifque AÉnea & Anchifa
fitdicius. Namfivt Macenas, Sujfenas, A-
JJrenas,dicerentur,genitiuo cafu non ae li*
terafed r i %fyllabaterminarentur. Hxc Fa¬

bius : à quo qux afferuntur exempla pri-
fcx déclina tionis, vel potius terminationis
(quum declinatio in vtraque feri ptura ea¬

dem maneat) fufpeda minime habeo:vno
excepto. Nam quum Ciceronem Herma¬
gora redo cafu itidem fcripfiflè tradat, me¬
rito fortaffe hîc fides excmplarium quibus
vfus eft Fabius, aut certè eorum quibus vti-
munfufpeda fuerit: quum Hermagoras in
libris De inuentione abeo nominetur.vt
editiones typographicx vno omnes con¬
fenfu, quas quidem videre mihi contigit,
neenon manufcripti codices, habent. Cur
verô Hermagoras quidem dicere noluiflet
Cicero , at Pythagoras dicere non reeufaf-
fet i Quamobrem vt prifeos Latinos termi¬
natione illa vfos concedam, at de Cicérone
nequaquam id mihi perfuaferim,fedeum
fui feculi confuetudinem in hac termina¬
tione fequutum fuiffe crediderim. Fortaffis

d.iii.
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autem abolita fuit prifca illa terminatio3cu.
aliis,tum verô hifce duabus de caufis : vt ge¬

nus mafeulinum à fominino internofci
poflèt, 8c Grxca fyllabx quantitas vnacum
terminatione retineri. Quienim nonAE-
neas SePelias, fed AEnea 5c Pelia dicere vo¬

let, vltimam corripiatoportet,eodem mo¬

do quo in Latinis nominibus corripitur.
Neque poteft qui terminatione illa inma-
fculinis vtitur , difcrimen inter ea 8c fymi-
ninaconftituere. Comici tamen, fuum il¬

lum morem feruantes de quo paulo antè

verba feci,à ^ea(nocs,Uvpjtces,Ti7Uç, Aîju3xs,
boftylcu; , non Sofias, Byrrhias, Getas, De-
meas,Phadrias, fed Sofia,Byrrhia (pro Pyr-
rhia) Geta,Demea,Phadria,{cri^(cïum. At
verô in a s definétia, funt ilhs fmminarum
nomina : vt Pythias Se Dorias. Sed coms-
diam aliquid fibi peculiarc habere finamus,
8e eos qui alia poematum gênera compofue
runt,vnacum folutx orationis feriptoribus
in altéra terminatione imitemur: fiue hxc
illis quas attuli rationibus, fiue aliis nitatur.

Verùm Se de aceufatiuo non immerito
quxftio mouebitur, fi in huiufmodi nomi¬
nibus Grxcam in as terminationem reti-
neamus,an itidem accufatiuum fyllaba an
non a m finire neceflè fit. Equidem ne hanc
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quidem in a m reiici poflè dixerim: fie ta¬

men vt qui in primo cafu Pelias 8cAEneas,
atin quarto Peliam 8e AEneam fcribunt.fa-
teri cogantur fe parum fibi conftare: quum
Peliam 8c AEneam fint tanquam ixPelia Se

AEnea ; vt Pelian Se AEnean , à Pelias 8.

t^AEneas. Ideôque non dubium eft quin
Peliam Se AEpeam( ficut Sofiam , Byr-
rhiam,Getarn,Demeam,Phxdriam)didu-
ri fuerint comici: atde iis qui termmatio-
nealtera nominatiuum efferebantjÉwï'*^».
Et quoniam in verfibus certa huius feriptu-
rx indicia inuenire poffumus,non item in
foluta oratione , dicam quid apud Maro-
nem obferuarim. Plurimi funt in eius

poematelociin quibus lex verfus AEnean
pofeit, AEneam omnino repudians:atex
multis in quibus AEneam litera m finitur,
aut pauci funt aut nulli fortaffe qui Se al¬
teram feripturam fine vlla verfus iniuria
non admittât , vtpote quum ecthlipfi literx
m minime fit ei opus. Imô verô vbi eâ po-
ftulat, tunc in adiundo aceufatiuo huic no-
mini , potius quàm in ipfo , illam fieri ani-
maduerti. vt,

Ingentem AEnean duxitftratifife locauit.
potius quàm AEneam ingentem, fada eli-
fione in illo fubftantiuo. Sic alibi,

d.iiii.
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Indigetem AEnea ftis ipfa & feirefa*

teris
Debericalo.çotius quàm AEneam indi-

getem.
In huiufmodi ergo locis non habemus vn¬

de fufpicemur, eum AEneam potius quàm
AEnean fcripfiffclitera n . Contra verô vbi
nifi cum hac terminatione ftare verlus ne-
quit, eum illa vfum effe credamus neceffe

eft. vthîc,
Tum vero AEnean auerfum vt céderez

Turnrn Credidit.
Sunt autem adeô multi qui hanc feriptu-
ram exigunt , vt in recentioribus quoque e-

ditionibus qux alioqui id difcrimen obfer-
uare voluerunt,verfus tamen nonnulliAE-
neam habeant , qui hanc feripturam nullo
modo ferre poffunt.Quç quidem nuper at¬

tendus confideraui quôd in animo habe-
rem (vt nunc quoque habea) ipfius Maro-
nispoematacum quibufdam in eaobfer-
uationibus , meo typograph«o committe¬
re. Fortaffis autem Se deaceufatiuo nomi¬
nis Anchifes idem dicendum fuerit :ideô-
que mirorcur in iifdem editionibus AE¬
nean quidem çum n feriptum non fit nifî
vbi menfura Verfus hanc feripturam poftu-
|at, at Anchifen , in- iis etiam locis , vbi non
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minus cum Anchifem ftare verfus poteft,
feripferint.

v e n io ad Penelopa,Semela,Sc alia id ge¬

nus, vt de hac quoque terminatione quod
fentio dicam. Primum quidem non dubito
quin prifei qui Pelia quàm Pelias dicere ma
lebant , itidem Penelopa 8c Semela potius
quàm Pénélope 8e Semele diceret. Ac quum
fuerit comicis maius retinendx Latinx ter-
minationis ftudium quàm cxteris (vt iam
duobus diuerfîs exéplis oftendi)facilè credi-
âerimPenelopamapud Plautum genumam
Segermanam eflè feripturam. Itidem Ho-
ratium Circa non Circes fcripfiffe hoc in
verfu,

Sirenum voces ér circapocula nofti, **
grammaticus quidam affirmât : extàntque
qui huic feripturx aflèntiantur codices. Sed

etiamfi ita feripferit, non tamen hancter-
minationem aîteri prxtuliflè crediderim
(quû ablatiuo Circe Se accufâduo Circen,
ficut genitiuo Penelopes Se aceufatiuo Pe-
nelopen, alibi vtatur ) fed potius ^-hs^oùksi
illud ojtyto-ntevwv quodefficiturexgeniti-
uo OVr^precedente nomine voces, vitarc
voluiffe. Hoc quidem certè fatendum eft,
nomen Hecuba velut quadam prxrogati-
ua ita vfu receptum fuiffe , vt minus quàm
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aliud vllum ex eiufdem claffis nominibus,
illa fua terminatione Latina videretur of¬

fendere. Adeô quidem vt noftrx etiâ aures

multo magis his tcrminationibus,."/.-^*.
Hecuba Hecub am,op\\ca iRis,Penelopa,Pe-

nelopa, Penelopam, vel Semela, Semela,Se-

melam,zmCirca,Circa,Circam,Acc\u\c{ctK
videatur. Quid fi verô ob fyllabxmutatio-
nem qux in illo nomine fada fuit, mutâdo
^§.in cuSimul etiam terminationismutatio
faciîius recepta fuit* Fortaffe tamen Se de a-

liquot aliis quibus nihil talecontigit , idem
dici queat. Inter qux non poftremum fue-

xkHelena. quanuis potius Hélène, Se Hele-
nes, Se Helenen,apuà poetas cum alios tum
Nafonem habeamus, yt Hermione , Her-
miones, Hermionen. Apud Maronem extat

quidem genjtiuus Helena , fi non men-
tiuntur exemplaria: fed quum hxc termi-
natio,etiâfi in genitiuo vitaretur , in datiuo

minime vitari pofîèt:ideo fortaffe 8c in hoc
nomine Sein aliis, potius genitiuo Latino
quàm nominatiuo aut aceufatiuo datus fuit
locus.Atquevthuicdifputationi finem im-
ponam , in quolibet nomine molliorem
eflè Grxcx quàm Latinx terminationis fo¬

nû m exiftimo : nec tamen eos qui Penelopa

vel Semela dicunt , 8e obliquos huic nomi¬
natiuo conuenientes vfurpant,reprehende*
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DE AB VS V LIN G. GR. 58

rim Cprxfertimquem quibufdam vrbium
nominibus , vt in Theffalonica apud Clau-
dianum ) fed tantùm "^ppiÇett dixerim : at
verô qui nec Penelopam nec Penelopen,kd,
duas linguas in vna voce confundentes,
Penelopem fcribunt.cum em, non cum en,
aut a m , cos vtgrauiterin terminatione er¬

rantes , reprehendendos grauiter eflè dico.
Et tamen apud Fabium eodem modo ma-

ftcem,non muficen, non vna editio habet.
Fortaffis autem reprehenfionem meren-

tur 8e illi qui pro Cythere,¥p^ipn,à\cum Cy-
thera,de Venere: quôd,quum Cy_hera,Ky-
^e** > gcnere neutro , plurali numéro , no¬
men fit infulx Se vrbis , vnde cognomen
ipfa Cythere accepifîè traditur, difcrimen
hoc obferuatum à Latinis fuiffe fit verifi¬
mile. Idémque de aliis vbi idem contingit,
iudicandum puto.

o__v o d de Pénélope 8e Penelopa , de

Semele Se Semela , aliifque propriis nomi¬
nibus didum modo fuit,idem de Gramma¬
tice S: Grammatica, de Rhetorice S: Rhetori¬
ca, aliifque huiufmodi,dicendum quis exi-
ftimet. Sed ego aliquam afferri poffe ratio¬
nem arbitror ob quam Latini terminatio-
nem fimul 8e declinationemGrçcam in his
quàm in illis ftudiofiusferuauerint/Nimi-
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éo H E N R. S T E P H. A D M.
rum quôd credibilefiteos tcrminationem
hanc Latinam , Grammatica, Rbetorica,ai-
iediuo relinquere maluiile. veluti quum
dicitur Grammatica doifrina , Grammatica
oratio, Arsgrammatica.Uoc faltem conftat,
multo plures autorum locos terminatione
illam Grxcam , quàm hanc Latinam , ha¬

bere :8e quotidie ex veterum codicum au-
toritate illam pro hac reponi.

Sed videndum ne Grammatica , Rheto¬

rica, Dialeclica , Phyfica, Mufîca, qux antea

docui eflè ta y&/A,/mgLUHg. , "QptiToejL%gL , 72.

.__/$_AeH^tffj--, 7_»tpt;_.^ , mjuyvovyï, aliquis
falfo credat effe *-. yct^/A^un^ , y priToç/xM,

itidémquein cxteris. Quod tamen contin¬
gere non poteft vbi genitiuus aut datiuus
aut ablatiuus pîuraîis inuenitur : veluti in
iis quosattuli locis: ad quos ledorem rc-
mittoîcum admonens prxterea ne quibuf¬
dam fidem habeat,qui docentes declinatio-
nem nominis Grammaticchuic eius fingu
lari Grammatice , grammatices, Sec plura-
lem iftum adiunxerunt , Hxc grammatica,
Horum grâmaticorum ,His grammaticis.

« potervnt ad hoc de terminatione
caput pertinentia nonnulla colligi 8c ex iis

qux de mendofa declinatione dida funt.vt
vitiofa eft ablatiuorum terminatio, lanthe,
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DEABVSVLING. GR. 6t
à nominatiuo Ianthis,pKo Ianthide:8c Cha-
rybde , à nominatiuo charybdis , pro Cha-
rybdi)poterunt ex iisetiam fumi qux in ca¬

pite demendofa quarundâ vocum fcriptu-
ra dicentur. Verùm antequam hoc clau-
dam, de voce quadam diflcrendum eft an¬
te paucos annos vfurpata.in qua mirum eft
terminatione Grxca,fine vlla ratione, reie-
da , Latinam fuiflè affumptam. Ea e&No-
mocanonus,eyi Grxca tofAgnefim fada. At e-
go autNomocanon terminatione Grxca,aut
certè pro fîmplici i&vcov itidem canonus di¬
cendum efle aio. Quôd fi hune fonum nul-
lx aures ferre poffunt, miror aliquas inue-
niri qux illum tolerare queant. Si forte ta¬

men aliqua terminationi huius nominis
Nomocanonus infit canonici iuris cautela,
quam ignorem,de illa moneri cupio.

De quibufdâ adicfiiuis nominibus ex Gra-
tofermonefumptis,fed terminatione La¬
tinadéformâtis. CAP. V.

Di x i in proxime prxcedente capite
cum de aliis qui circa terminatione

committûtur erroribus, tum verô de nouo
quodam qui à paucis annis introdudus eft»
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6i H ENR. S TEP H. ADM.
in nomine (ubftamiuo Nomocanonus: nûc
de quibufdam adiediuis nominibus , qux
quum ex lingua Grxca prodierint, termi¬
natione Latina deformata fuerunt, verba
fum fadurus. Primum autem exemplum,
& quidem ex iifdem libris vnde fubftanti¬
uum illud Nomocanonus, petitum , eftjfy-

nodalis. Cur enim,quum fubftantiuum fy-
nodus dicentcs,Grxcam vocem (cuius fcri-
ptura eft enojoJbç ) vfurpemus , non itidem
fynodicus adicdiuum ab iifdem Grxcis non
mutuamur ? 8e fynodalis conftitutio potius
q\ÀmJy»odica dicimus i Prxfertim quum
illius terminationis formam fequendo, pro
cvjjo^nêg dicere iionjynodice, kdfijwodali*
/.r oporteatiquod auribus multo etiâ quàm
illud nomé eft afperius. Idem 8c dtPatriar-
chalis dicendum eft.quum enim Patriarcha
f\tmnçi£tf%iç , cur iam Grxcam lmguâre-
linquentesjvel potius Grxcam cum Latina
commifcentes , adiediuo Patriarchalis pro
Patriarchicus vtimur. Verùm vt à voca-
bulis quorum vfus minus latè patet , ad a-

liud veniam cuius fignificatio eft eiufmodi
vt eo quilibet frequéter opushabeant, cur,

quum nomen fubftantiuum Grammatice
fermo Grxcus Latino commodauerit.non
itidem adiediuum Grammaticus inde fu-
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DEABVSV LIN G. G R. _-_.

munt quidam , fèd pro eo Grammaticales
barbare dicere non erubefcunt.Vfi eo funt
(dicent ) cum alii quidam , tum verô Sido-
nius Apollinaris,in his verfibus,

Quiequidrhetorica inftitutionis,
Quiequidgrammaticaleautpalaffra eft.

Quali verô nô ii etia qui Sidoniû multom
annorum fpatio prçceflèrunt,barbara ple-
raque habeant. Nimirum fuo verfui quàm
Latinitati feruire maluit. alioqui enim vt
rhetoricafie etiamgrammatica dixiflèt.Vi-
ciffim enim fi grammaticale a.dm\tutur , 8c

rhetoricalis admittédum erit: fi 8c rhetorica-
/^. certè 8cdialec7kalif,a.lia.quc idgenus nô¬
nulla. Sed in tam putidis vocabulis diutius
immorari nolens,hoc vnum addo,tantum
abeflè vt Latini nominibus huiufmodi ex
Grçco fermone fumptisLatinam termina¬
tione darent,quum ex fubftantiuis adiedi-
ua facere vellent, vt contra quxdam ex iis
qux plané fua erât, nihilque lingux Grxcx
debebât,terminatione Grxca veftirent. Ab
Epiftola umen non Epiftolicus tantùm fed
etiam Epiftolaris dici poflè creditur. Atque
adeô apud Martialem lib.x i r 1 1,cuidam di
fticho prxfixum eft hoc Iemma, chartae-
fiftolares. -.Sed non perinde fides hifce ver¬
bis habetur, aefi fuis ipfè poeta verfibus ea

iryit
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64HENR. STEPH. ADM.
inclufiffet. Sicut tamen epiffolaris'hîc af-
fertur pro epiflolicus, ita quantitasfyRabam
pro quantitasfyllabica , dicunt quidam. In
fyllabicx autem quantitatis mentione re¬

cordor,nonnullos Grxcam illam termina-
tionem i c v s ( nimirum à Grxca i K o s

profedam ) non bene alicubi vfurpare , ia

compofitione : veluti quum dicunt Decli-
natiopariJyHabicaSctmparifiliabica. Neque
enim dubium eft quin dicendum fit pari-

fyllaba 8e imparifyllaba. Siquidem Grxcè nô

dicitur loDOvT^ctfiixss Se owioTievTha&itcosiqvill

tunc duo adiediua copularentur ) fed ut-
ew)Xa.&oç &c ctimavlXctlioç.

est ETiAMvbi terminatione Gra¬

ca minus fortaffe tutum fit vti quàm Lati¬

na : vt in nominibus qux iSyn& vocantur,
Qualia funt, Mîyx,ç<£/ç, à-M-jw^ : 8c ïlet-n-

td)s,W ne^--!i'*..Nam vt pro Miyxçdjç dicitur
Megarenfis , ita pro Tiif.%v£>s quin Prienéfis

redtè dicatur , dubitari non poteft .* an vero

8e Prieneus fatis Latinum fit, aliquis in du¬

bium voeare poflît, quanuis eoSidoniu»
Apollinaris vtatur.
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Dequibufdam vocabulis in quibus ab
orthographia receditur.

s i v É

De cacographia,velmendofafcriptû- #
ra, quamndam vocum.

CAP. FI.

Noli m à me expedare ledorenî
quod fortaflè, nifi prxmoneretuf;

ab huius capitis titulo expedaret: nimiruni
vt quodam grammatico more ipfas etiam
huius argumenti minutias perfequar : Se

quàm multis in locis litera quxpiam La¬
tina locum Grxcx apud plerofque occupe^
commemorem. Pauca enim tantùm huius
generis menda ( eâque infigniora 8e magis
latentia) recenfuifle contentus , ad maiora
venire decrèui. Incipïam igitur à nomine
Boff>homs,8c quxram quid hîc agat litera ti,
quum Grxcè dicaturBcçw. çpç,non Bog(po-

çpç.Poflèm autem viciffim proferre multa
quibus eam literam ( fiue éum afllatum, vt
Varro appellat)in Latino fermone plerique
inferût, quum tamen à Grxcis pet t non &
feribantur. Sed tranfibo potius ad diph-
thongum ae , 8c interrogabo cur illan.

_.i.
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66 HENR. STEPH. ADM.
omittemes in plenfquevocabulis èGixco
fermone fumptis , quibus perncceflària eft,

( fîqua habeatur ratio dedudionis ) contra
Lmis pro polito fcribant,ea vtentes, quum
Grxci dicant A_._.. Rogabo cur eadem

diphthongo vtamur in plenfque adiedmi.
qux itidem «non eo apud Grxços habent.

id eft, cur Orphaus feribant, Vlyffaus , o_f-
chillam. Item cur hanc ipfam diphthon-
gum« nonnunquam mu*cnt in i, feriben-
tes nimirum Xenophontius Se Thucydiditw,
pro Xenophonteus 8e Thucydideus. Ve¬

rùm fuper hac ipfa diphthôgo qpxftionem
maioris mométi do&is etiam proponam:
nimirum quomodo h in i breue à mutari
Latinis exil.iment-.adcô vt ex jgiçy.y* pof
fint chiragra facere.prima ccrrepta:i.idém-
que fêtçpvpytç. vertere in chirurgus prima
breui.Aduccabitur ftatim Martialis verfus,

Sed nilpatrono porrigit: hac chiragra efi*

Verùm quis Marnalem ita fcripfifleperfûa-
dere fibi poterit. Nifi forte idem arbitretiu.
cum,quum dixit de poetis Grxcis,

Sed Graci,quibus eft nihil negatum,
Etquos eèpiç -Sç-ff decetfonar<LJ,.

tan tam credidiflè illorum eflè Hcentiara vt

etiam ^.^yet prima vel produda vel cor-

repta polfent pro arbitrio fonare. Atqui û-
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DEABVSVLING. GR.éf
quis hoc fibi perfuaderet,non Martialis no
mini fed fuo magnam iniuriam faceret.Eô
tamen (quod plané ridiculum eft ) res ve¬

nit, vt quidam grammatici Icpidamhane
quxftionem mouerint , an liceret in chi-
ragrayùmam fyllabam producere , quum
Martialis eam corripiat. O grammaticis a-
grammatis dignam quxftionem. Equident
quicunque chiragra ibi tueri volunt > aut
nondidicifleauc oblitiefle videntur, Grx¬
ços non folùm yfiçy fed ;#g$» quoque dice¬
re : ideôque chiragra Latinos dicere poflè
prima produda, fequendo vulgarem feri¬
pturam >y$içclyet : fèdlicere illis cheragrd
quoque dicere , prima correpta, tanquam à

ï&ey-ya. Prudenter itaque Ioan nes Secun-
dus (poeta vix vllipoetarum noftri feculi
[ecmidu$)cherurgus fcripfît,quum primam
corripiendam fibi videret.in hifce hendecâ-
fyllabis oppidoquam Icpidis,

Esfimulmedicusfimulcherurgus.
Cur '. mitfis Stygium viros adorcum -

Etmanufimulçrfimulveneno.
Contra verô quidam, illam grammatico-
rum dubitationem fequens,non-^_y_>/#_-_v_

fed chirotheca fcripfit : quanuis primam
corripiens , in his verbis quibus pentame-
trum claudiç,

cii»
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68 H EN R. STEPH. ADM.
-terfafitchirotheca manu.

Verùm vt hxc nomina relinquens, ada-

lia quxdam pergam , qui fit, obfecro, vt

quum Grxci dicant çp^yt^^, fitque ver¬

bale à _^_-7._k», hec autem à nomine çf*mr

yis originem habeat , tamen ftratagemt
non firategema maxima pars hominum
dicat . Qmd verô dicemus de eo qui (vt er¬

ror errorem parit ) non folùm ita fcripfit,

fed etiam literam a quç locum literx ï oc-

cupat,corripuit.
Nobilt magnanimi dicatftratagema Phi¬

iippi.
Credibile eft certè iam inueteratum erro¬

rem oculos illi, quod adfyllabx quantita¬

tem attinet, prxftrinxifîè. Gallica noftra

lingua hanc vocem à Grxcis.vt alias quarn-

plurimas , eft mutuata : fed ita vt ipfa quo¬

que Stratagème dicat pro Strategeme. Cer¬

tè fiue ex ipfo Greci fermonis fonte iflud

vocabulum haûferit, fiue iam in Latino in-

uentum ex eo acceperit , non dubium ed

quin erroré illum foueat (ficut de alia qua¬

dam voce didum à me antea fuit ) foueani

verô eundem 8c multa exemplaria , etiam

qux manu funt fcripta.
Ptokmam dicendum effe conftat , vt

Grxcè ii7.Aê^«s : cur igitur non vulgus
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DEABVSVLING. GR. 69
tantùm fed alii etiam nônulliP^^^^y di¬
cunt* Equidem Se hîc Gallica lingua fautrix
erroris dici queat : quippe qux dicere foleat
le roy Ptolomee,nb Ptolemee. Hoc tamen
in nomine multo pauciores Iabûtur, quàm
\w Dionyfius , de Baccho, quum enimBac-
chum àGrxcis vocari Aiivvtwv confier, non
A.fli-uc-wv.quotufquifque tamen aliter quàm
Dionyfîum eum appellat. Peccatur 8e in
quibufdam nominibus .S*»,...e>?s-,eiufdem li¬
terx intenedione:vt mBeotius. Muhie-
nim pro B�otus dicunt Bootius.quaû Grx¬
cis Boitons 8cBoieinoe diuerfùm vfum non
haberen.,vt Latinis îtalus Se Italicus. Qui¬
dam verô in quarundam vrbium nomini¬
bus peccant,dum ex parte tantùm eflè Grx
ca finum : vt qui ex ^A~drianopolis faciunt
Adrianipolis. Eodem certè iure(fiquid iuris
hîc eft) Conftantinopolis in Conftantinipolis
poffent vertere.

Qijpd fi Se alia qux ignari Grxcx lingux
deprauant cômemoranda hîc eflènt, adde-
rem fuperionbus appellatiuis nominibus
idolâtra ( fequendo 8e hîc Gallicam lin¬
guam ) pro idololatra : item metofeopus pro
metopofeopus : neenon 8e alia his adiunge-
rem. Sed quorundam fîmilium errorum
qui illius etiam lingux peritisobrepunt,fa-

e.ni.
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7o H E N R. S T E P H. A D M,
cere mentionem malo. Ex his eft Nemim
ko pro Nemeaus , vitAaet/oç Xim. Cui plané

fimilis fed magis inueteratus eft error in no

mine Piraus pro Piraeus. Quanuis enim

nihil manifeftius effe poffit quàm. ex na.

pcudJs effici Pireeus , terminatione Latina,

fadum eft tamen nefcio quomodo vtTe-
rentii Se Ciceronis exemplaria hic error oc-

cupant.5e ita quidem vt quanuis Ciceronis

editiones poftcriores Se integram lediqné

habeant, Se Tcrentio eam reddant , Teren-

tianx contra omnes eum errorem foucant,

AfFeram âutcm prius Ciceronis locum. Is

extat libro epiftolarum ad Atticum fepti-

mo,Fenio ad Piraea.in quo magis reprehn-

dendus fum qubd homo Romanus Pinu
fcripferim,non Piraeum (fie enim omnes nu- -

ftriÛocutifunt) quam quodi n addiderir/i.

Non enim hoc vt oppidopr&pofui ,fedvtk-
co.Et tamen Dionyfius nofier, & qui efim
bifeum Nicias Cous, non rebatur oppidum

effe Piraea. Sed de re videro. noftrum qm-

demfieftpeecatum , in eo eft qubd non vtà
oppido locutusfumfedvt de loco. fecutufquv
fum,non dico Cacilium,Mane vt exporta®
Piraeum ( malus enim autor Latinitatis ef)

fedTerentium , cuiusfabellapropterelegân-

pamfermonis putabantur a C Laliofink
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DEABVSV LIN G. G R. 7
Heri aliquot adolefcentuli coimm in Pira-
eum. Et tamen apud Terentiû m, vti dixi,
Pirxum,non Pirxcum legimus.Obiterau-
tem velim Sea-Cufatiui_/"V>_.frzte.minatio-
nem illic confiderari, propter illa qux à me
tea de illa fuerunt dida. -

Cxterùm vt fuperiora vocabula in medio
decurtantur.feu mutilantur, fie quxdam in
extrema fui parte, veluti quum ea cui no¬
men eft Nauficaa,'Navai:{J.ct, vocatur Nau-
ftcaab Erafmo aliquot in locis. Quxdam
verô 5. in principio aliqua litera priuantur.
vt medici quidam afina Se afmaticus Se pro-
nuntiant Se fcrib ût: non quôd decantu co¬

gitent illi quidem ,fcd quodafthmaclVcno-
men illius morbi quem fignificare volunt,
afina appellari cantum ignorent.

Superioribus autem nô addidi errorem
eorum qui exanclare pro exantlare fcvihût,
quôd fatis notum Se conuidum eflè putaré:
at nunc recordatus à quibufdam feriptu¬
ram illam defendi_monendum deeoledo-
rem,fimûlque aliam quoque verbi exantla-
re originem d proponédam céfui. Quanuis
enim dedudionem à verbo cl^/x/jxêiv non
improbem, quxro annon 5ealhm habere
poffit, nimirû à verbo of-warASi.. Magno
quidem certè eft in vfu eùctlxut wévoiç.

e.iiù.
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De nominibusGracis quarundamfiguramm
partim apudgrammaticos , partim a -

pudrhetores,qua in Latinofer¬
mone deprauatafunt.

CAP. VII.

T'rammatki pleriq; inter fche¬

mata feu figuras orationis, quandam

recenfent quâ liptoten appellant,Gra
cum,vt aiunt,nomen retinentes. Si tamen

Grxcos grammaticos , fcholiaftas , lexico-

graphos, gloflbgraphos , omnes ad vnum
çonfulas , quid hoc verbi fit in Grxca lin¬

gua , ignorare fe vno omnes ore refponde-
bunt. At fi eofdem roges ânnon figuram
quandam norint qux vocetur A'*n,T.ç,vix
vltimam huius vocabuîi fyllabam protule-
ris,quum id fibi optime notum eflè refpon

debunt. Erunt tamen hodiéque fortaffis
qui mordicus feripturam illam retinere vo.

lent, 8e Seruii autoritate fuam tueri caufam

çonabuntur. Legitur enim apud illum Li-
ptote,inquient. At ego liptotes quidem, fed

non liptote , apud eum me legifle plcrif-
que locis , refpondebo. Viciniorem au-

fem veritati eflè hanc feri pturam Mptotes>
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DE A B V S V L I N G. G R. 73

id eft,veftigia verx ledionisfqux eft litotes)
magis retinere , nemo inficiari poterit : nifi
qui ignorabit Grxcè feribi Ai tIt/jS. Verùm
nequid fingere dici poflîm,ex multis Seruii
Iocis in quibus illa vox Iegitur, paucos pro-
feram. Quorum ledionem ideo non iniu-
cundam fore fpero,quoniam fiquid fit in il¬

la txdii , pulcherrimis prxftantiffimi poetx
verfibus velut condietur. Inutilem quidem
certè minime futuram fcio, quum figurx
huius aliquot exempla diligeter obferuata,
in multis poetarum locis iudicium ledoris
adiuuare Se confirmare poffint. Incipiam
autem ab eo vbi hanc figuram définit. In
hune igitur locum libri primi AEneidis,

K^iEolus hac contra,Tuus,o regina, quid
optes,

Explorare labor,mihi iuffa capefferefas eft.
annotât, Mihi iuffa capefferefas eft, Figura
eftliptotes: quafitquotiefiÛque minus dici¬
mus,érplusfignificamw,percontrarium in¬
telligentes- vthoc loco , non ait , Licet mihi
implere quapracipis :fed, nefas eft non iw-
plere qua iuffèris. Item , Munera neefierno.
Id eft , libenteraccipio. Eodem modo ini-
ftum locum libri vltimi eiufdem poematis,

Scis vt te cuntiisvnam qu&cunque La¬
tina
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74 H E N R. S T E P H. A D M.
Magnanimi louis ingratum afcenden

cubile,
Fratulerim,\lhfcïih\t, Liptotesfiguraper

contrarium. plus enim dicit , é*minusfîgni¬

ficat. nanque alias omnes eftperfecuta ,huk
verb libenter indulfit. Et dicitfe hanc omni¬

busprattdijfe,quafi etiam alias inhonorehn-
buerit. Taie efi- ey illudSaluftianum , Man
Fonticum dulcius quam catera- quum nul¬

lum dulcefit. Idé in hune verfum Georg.

lib. 1 1 , Etgens iUa quidefumptis non tard*

pharetris,(cx\hn, Non tardajd' eftftrenuifi-
ma-na liptotes figura eft. Non multo poft,in
hune verfum , Mifiueruntque herbas & non

innoxia verba , annotât , Liptotes. idefino-
centifiima. Item vbi feribit hic poeta ( ni¬

mirum Georg.lib. m ) Nectibi cura canttm

fuerit poftrema, hac ipfa figura vfum efle

poetam tradit, 8e quidem eam illo eodem

nomine hîc quoque appelions.Liptotes (in-
quh)pro , Magna tibi curafit canam . h
hune eiufdem libri verfum, Nec mihi difi li¬

ceat maculis infgnis & albo, habet ifta iiii us

commentarii _ Liptotesfigura, id eft, valde

placeat. vt, Mimera necfierno. Qux verba,

tanquam familiariffimum figurx huîusex-
cmplum^alibi etiâ affert: vt videbisin duo-
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DE AB VS V LIN G. GR. 75

bus qui proxime fequctur, CMios ideo prx-*
çedentibus adiungo, quoniam in illis hxc
ipfa figuration iam liptotes fed litotes ab eo

nominatur. In his igitur Maronis verbis,
£uidprodeft qubd'me ipfe animo rPojfernis
Amynta,f\gmàm illam efle admonens, hxc
feribit , Anime nonjfernis, id eftLibentifii-
me amas. Et efi litotesfigura:ficut , Munera
necjperno In hûc quoque verium libri pri¬
mi GcorgKciïn, Nec nulla interea ejîinarata
gratïaterra , ab eo feribitur, Litotes figura
eft. idefi, maxima & pracipua.vt, Munera
nec (perno. Fortaffis autem funt Se alii apud
eundem grammaticum loci,vbi vera kdio
feruata fuit. Verùm etiam fi ne vnus quide
veram illam ledioncm haberet , in tantum
grammaticum quomodo tam craffi errons
fufpicio cadere poffet " Equidem vel litera s

qux in aliis locis itidem habetur , vbi litera
p inferta feribitur liptotes,cum hac fufpicio¬
ne libérât. Potius enim //^ote. vtgramma-
ticorû vlgus, fcripfiflèt, quàm liptotes , cum
s. Ac fortaffis aliquis illud eorum cômen-
tum quo figura hçc appellata d\ckur liptote,
à \ exho Xihmv , pro oraculo habens, me illi
nô acquiefeere mirabitur. Liplote{inqm\it)
eftdcfeclio-a Xc4ircn, ideft deficio, vellinquo.
Sed noua quxdam lingua Gixca quxrenda
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je H E N R. S T E P H. ADM.
fuerit qux taie verbale à tali verbo peperifï.
dicatur. At verô litotes, ideft Xniujç, à ne-

mine in Grxcis literis mediocriter faite ver-

fato non agnofcetur. Agnofci quidem certè

debebit , quum manifefta fit ab adiediuo
Xtièç dedudio : perinde videlicet aefi is qui

hac figura vti dicitur, parcius Ioqui dicere¬

tur. Ac profedo quum nihil fit aliud quàm

extenuatio quxdam eius quod inteiligi yo¬

lumus, videri poffet fA&iutnç ad eandé fîgni-

ficationem poflèaccômodari: Fabius tamé

[AAiumi effe feribit quum fermoni deeft ali¬

quid quominusplenusfit. Sed ego 7K{jXi-

tot^tç nequaquâ Xnâç diflerui : in eorum

certè potiffimum gratiam qui toties hoc no

mine liptote marginem librorum Virgilii
jnfîgniuerunt,

a b 1 1 s d i m, nimirum à grammati-
cis,figura quxdam poetica vocatur, Grxco,
vt âiunt,nomine,_5Wi'We-') vel Hendiadjs:
multûfque eft illorum de hac fermo: quum
tamen fermo Grxcus nuliam figuram qua:

ita nominetur,agnofcat. Quis enim apud

eos vnquam b^ietèUlegit' (nifi forte alicubi
participai itiïtstiïeç extetà verbo b-W-Wa)
At fi & S^Jboïv dixeris, aut etiam _i>.2.J_-

J\jo,tum verô Se illi quorû aures barbariei

nondum funt affiietx , figurx cuiufdam
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nomé à fe agnofci fatebuntur. Neque verô
eft quôd recentiores illi grâmatici qui Hen-
diadys, fiue Endiadys, aut etiam Endyadys,
fcnbunt, Seruium fibipatrocinari putent:
quôd apud eum quoque feriptum ûtendya-
dis. nam in hune Maronis locum,AEneid.
lib. r, ^

-molémfa ô" môtes infuperaltos Impofuit,
annotât,/^ efi,molem mentis. Et efifigura,
endyadis: vt vna res in duas diuidatur, me-
tri caufa interpofita coniunftione. vt alibi,

\ Pateris libamus &auro.Id eft,pateris aureis.
Aliàque multa eodem pado à Marone di¬
da eflè a dmo net, nullam figurx métionem
faciens , fed dida efîe tradens eo modo quo
Molêmque & montes. Nam Tn breuiadr
fines ita dici ait pro In breuïafyrtium:8c Ar
boribus atque vmbris pro Vmbris arborum.
Item, Hic membris ejr mole valens,pro Mo¬
le membrorum valens. Sed funt etiam loci
vbi in mentione eiufdem generis loquendi
excplaria habét , \t %\&- Jbo7v,ve\ ev 2^ Jb'o,

quâuis figura eflè non dicat. vt in eo qufm
primum attuli loco.Siquidem in hxc verbu
Georg. lib. 11, Pateris libamus & auro, feri¬
bit, Pateris aureis. ev ___/#' Jiio. Et in iftû ver¬

fum ABneid. v, ^mdfiquis caftus ipfius &
Herculis arma Vidtffet? annotât , Caftus &
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78 H E N R. S T E P H. A D M.
armafc.v 2,]& Jboiv. Arma, ideft caftus. lad
igitur eiufdem Seruii autoritate > qua fuum

errorem excufatun erant , aperte accufari

vident- Quum autem de Seruio loquor , de

exemplaribus commentariorum eius intel-

.ligo. Etiamfi enim m omnibus Iocis endk-
dis vel endyadis, fiue hendiadys aut hendya-

dis, feriptum eflèt>nibil minus tamé quàm

tanto viro imputandus tantus error effet.

De quo etiam quum tôt verba facio , lumé

foliadmouere velle mihi videor : fed vicif-

fim dû mihi eum quo génère hominumfit
negotium côfidero, 8c marginémulrarum
Virgilii editionû ficut fuperiore illa liptote,

ita etiam hac endiadys foedatum recordo.,

manum de tabula ponere vixqueo. Quid

quôdab endiadys fecerunt etiam aceufati-

uum _Wi^/»\?t.empchocreftabat. Obiter
autem ledorémomtumVolode exemplo

quod vltimum ex Seruio attulidn eo Virgi¬

lii Ioco,fi eiusexpofitionem fequamur,non
tam figura hanc et 24& dbolt, quàm hnfyiyiï-
enubi eflè mihi videri. Prxterea, mea b «s

jhifemire qui nullum figure illi et &1& Joôit

m foluta oratione locû eflè tradunt (quan¬

uis Se ipfe Seruius hoc fcripfiflè feratur) quû

in locis noni-ullis.eam obferuarim. Sed

heus tu ledor , aliam prxterea quandam fij
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DE ABVSV LING. GR. 79
guram,nouâ tuis auribus fortafle futuram,
5e quidem illi de qua diflerui, plané contra¬
riant_. ex me, vel potius ex Donato , difcico»
Ea cÙ^oJ'i hoç.ln hune enim AndrixTe-
rentianx locum,

Sanèpolillatemulenta efi mulier &te-
meraria,

Necfatis digna cui committasprimopar¬
tu mulierem,

hxc fen bit in poftrcma verba, Duas res,nec
pariente,necprimopartu. Figura,Joo _"i* hoç.
vtVirgilius, -non me tibiTroia Externa
tulit. Et,Dum domus AEnea Capitoli im¬
mobilefaxum Accolet. MemiukverôSe
alibi eiufdem figurx.

v t a v t e m in figura Endiadys fiue
Hendiadysprxcipua dcprauatioin eo ver¬
fatur quôd très voculx in vnam fint confia
tx,Rc\n hyphen duarumin vnam confla-
tione peccatur. Sed illi quidem figurx accu-
fatiuum dederût Endiadjn at huic Hyphen
diuerfùm à nominatiuo accufuiuû inueni¬
re non potuerût.Tradût iglwrperhyphen di
xiflè Maronem antemalorum,hoc in verfu,

-neque enim ignarifumus xntemalorum.
Profedo multos cflcfcio qui norint qui¬
dem quis fit vfus figurx hyphen(R modo Se

hoc figuris annutnerari débet) fed tamen

y
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8o H E N R. S T E P H_ A D M.
quid hoc vocabulum fonet ignorent . A

que adeô ex iis ipfis qui hyphen corruptè d

ci cogitant pro vfi et, paucis in mentem v

nit quid cum illo si fubaudiri debeat. Difc
igitur, grammaticos Grxcos, quum dicui

vfi e, , b reuitatis caufa omittere fubftantit
/uÂQpç: rurfûfque cum hoc fubftantiuo fui

audire genitiuum Xçyov. Perinde eft enii

aefi dicerent, Ccfi it jtd^s Xgytv , id eft Si

vnam partem orationis. quoniam videlic

qux ad duas orationis pertinent partes, i

vnam coniunguntur. Quum autem «'(p'

ita dici à Grxcis perfuafiflèm quidem mit
fed nullius grammatici teftimonio pertin

cibus probare poffem, incidi tandem i

quofdam Grecorum fcholiaftarum loco

qui meam iftam opinionem abunde coi

firmarunt. Eorum vnus eft apud enarrad

rem Ariftophanis. Definant igitur ita lt

qui vt dicant hoc vel illud didum ettperh

fhen : quod perinde eft aefi diceretur, ft
fub vnampartem orationis.

v o c e m amphibologia (upeôohhm a

dam neceflè eft , nifi prxuaricator in <

quam agendam fufcegi caufa elfe velin

Neque verô aduerfariorum multitudo rr

àferendadehoc quoque vocabulo fenter

tia deterrebit . Aduerfarios voco qui no

" folùî
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folùm ad hune vfque diem amphibologia
mendofè dixerunt , fed etiam pofthac, licec

à me admoniti , in eo perfeuerare volent.
Aliâ certè huius erroris in quem adeô mul¬
ti inciderunt, nô efle originem crediderim,
quàm quôd huius nominis eâdé debere eflè
putauerint terminationem quç eft horum,
Periffologia , Tautologia , Pahllogia , Bra-
chylogia, Macrologia. Quid quôd illa quo¬
que feriptura amphibologia in Seruii com-
métarios ii.trufa fuit. Nam in hune locum
AEneid.lib. x,

Affaracique duo, é"fenior cum Caftorè
Thybris,

hxc feribit , Poffumus & folum Thybrimfe¬
nem accipere:poffumus ejr Cafiorem,fi lega¬

mus, Etfenior cum Cafiore. nam amphibolo¬
gia efi. Atque alibi itidem amphibologia a-
pud eum Iegitur. Verùm fi rcuiuifceret tan-
tus grammaucus.hoc eum in fuo dolore fo
laretur , atque adeô magnam illi doloris fui
partem leuarct , quôd libranos non vbiqi
fibi fimile_, id eft , non vbique vel focordes
vel temerariôsjcommentarij eius habue-
rint. Quemadmodum enim antea often-
di veram prçcedentium vocabulorum feri¬
pturam alicubi emergerc, ita etiam de hoc
dici poteft. Extant enim apud eundem aîii/

f. i.
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8z H E N R. S T E F H. ADM.
loci vbi hbraiii Amphibolia Se Ampbibolon,
aut etiam vtrumque,nobis integrum reli-

querunt.vt in hune verfum AEneidis lib. i,

K^Aureafubneclens exerta cingula mam-

ma Bellatrix,
annom,Amphibolon efi hoc loco,vtrum ipfi
aurea, an aurea cingula. Sciendum tamen,

plerunque amphïboliam metri ratione diJfoL

ui,Scc. Verùm quum mirum. in modum
inueteratns fit error huius vocis amphibo¬

logia pro amphibolia , Se cû aliorum multo-

rum,quorum fingulis prope diebus libri in

lucem prodeunt, tum verô Eraimi ( quiSc

ipfe paffim ita feribit) autoritate nitatur:
nequis talem fcripturam(id efthunemani-
feftum errorem ) ftultè defèndere conetur,

eum apud fe confiderare iubebo ,' non poffe

dici amphibologia quin prxcedat amphïk-
/^.-(quemadmodum brachylogos prius eft

quàm brachylogia, Scmacrolôgos prius quàm

macrologia: neenon adiediuumjfw^Jgw
ante fubftantiuum periffologia , imagine-
mur neceflè eftjitidémque in cçteris)Atqui
amphibologos non poteft componi nifi ex

amphibos Se logos : ficut brachylogos ty,bn;
chys Se logos , ficut macrologos ex macros &

logos , eodémque modo extera : 8c ita tan¬

dem àç T0&TC71M dedudi erimus, quum il*
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lud amphibos nihil magis Grecum fit quàrri
Latinum : fed amphibolos dicendum fit,ei
quidem cértè qui Grxcè Ioqui velit. Adcà
vt fi hoc^ adiediu'um cum,A9^ç com^t»-
nàt,dicere cogàtui* àpcp&oMXéyàç 8c.k_ufi-
èo^gXgyio;, vtpote fyncope nullum in tali¬
bus locum habente.Sed tuné ita fuerit Grx-
cus hic fonus , yt b'aj*bara_ potius quàni
Grxcx au'rèscum ferre poffint.

k o m, 1 n 1 s etymologia fimilis prxce-
déti terminatio ipfum mihîinjnemoriani
reuocauit,quum "alioqui nec fit itidem figu¬
ra, nec eadem de hoc qux de illo dicen da
fint.Neqùeenim mendofè dicitur etymolo¬
gia , ficut'amphibologia vitiofum eflè voca¬
bulum docui : fed in dus fignificatione à
plerifque pcccatur , quum etymologiam Se e-

ïyfnon vnum idémque valere putant. quôd
certèperinde eft aefi inter atiologiaSi ation
nihil difcriminis ftâtueren^.

f 1 g v r A quxdam eft qux ab omni¬
bus propemodum grammaticis appellatur

' eclipfis'iîjiium ellipfis vocari debeat: Se pau¬
cos eflè video tt vifis'etiam dodiffimis,
quos illi in hune fuum errorem'non pér¬
imera... Quidrefert(dicet aliquis)fiue hoc:

fiue illo nomine eam appellesTpotéftné
îantiliuoi.i. fcfiptura'difcnmen magnam

' f.ii.
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84HENR: STËFR A'Dïvî
fignificationis differentiam àfïcrreîlmô ve*

rô tantum intérhxc_.difcriminis eflè dico

quantum eflè poteft inter 'illa qux redè k
illa qux fecus_dicuntu'r : née magis illâfigu-
râ eclipfin d'ici pbfîe pro ellipfin ,'quâm fo¬

lis eclipfin appeJlarï^///£//#. Sed huic erro¬

ri autoritatem quorundam etiam yeterum
cnptorum exemplaria dçderurt.,namnj

ea quoquehicgraffa.us eft. Quorum èna-
mero eft Fabius Quintiîianus. yerùm( qui

vetqres codices. terere corifueûerunt,&ex-
perïentia funt * edodî quanta hbrariorum
audacia fuerit, ne hoc quidem , vt opinor,
mirabuntur. Èftçertèinde natus.er.or',yt
opinor, quôd-r/^/frnotiffimum fenipe.
fuerit yo'cabulûjpropter eclipfin folisï'qua
in fignificatione à" lingua noftra retineturj
£tellipfis non item. Et quoniam nonpaif-
cos fore fcio qui me de re leui, vt paulo an¬

tè dixi, contendere exiftimen.jvifum eftin

eorum grati am(prxfertim fi Grxcx lingux
fint ftudipfi/prppnû vtriufque vfuniattin-
gère. Sumam autem à verbis vnde hxc no¬

mina deduda funt, initium: quû hxc illo¬

rum fignificatione feqùi>vel,horum fignifi-

cationem ex illorum fignificatione pédere,

neceflè fit. Verba igitur illa efle âxXmw &

bXeimn , apertum eft. Et ra eUtXmai qui*
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DE A B V S V L I N G. G R. 8ç

dem compofitio manifefta eft: iTXéma au¬

tem prepofitionem nô feruauit integram,
id eft immutatamrquum fit ex cv 8c X&tmiv.

Dicitur itaque ckA«W'f quod déficit , quod
non amplius extac, quod in natura rerum
effe dedit» vt fi nihil auri vfquam reperire-
tundicendum eflet, ôxXetim rofâvtriev , vel
cJç -Aiwï TOfcçuaiûv : at R aliis quidem aurum
eflet 8e fupereflèt, mihi autem deeflèt, dice¬
rem, !&... .ro (Ai^vaioV,yel Tofâvtrïov.Quutn
verô Se aliis plenfque modis fibi peculia-
remvfum habeat vtrumque horum ver-
bo_um(vtinmeoThefâu_o Grxcx lingux
aperte docui ) pauca duntaxat addam, ex
quibus ellipfin non eclipfin vocandam eflè
eam figuram patebit. Eam contrariam eflè
pleonafino conftat: quum eltipfis fit in ora¬
tione cui aliquid deeft quominus plena fit:
contra pleonafmus, quum aliquid in ea re-
dundat. Atecce, verbo z_A..i/__£«v contra¬
rium eft non 6fcXel7aiv,fed e&.ei7niv: vt vide¬
re eft cum apud alios , tû verô Ifocratem 8e

Ariftotelem.Atque hic 'ûXdmiy 8c Ûz_*zj/3«A-

Xttv inter fe itidem opponit , eorum q; ver-
balia _)a«-v£._* 8e *u^£oAjj. Hue pertinet 8e

quôd cmArçV Xgyoç efle dicitur à grâmaticis
oratio cui nihil deeft, in qua nihil' eft extrin
fecus affumendum , 8e fubaudiendum ( Vt

f.iii.
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86HENR. STEP H. ADM.
grammatice loquar) relinquitur. at -njJW
Aw opponiturl^.7njV,non ctttXmç. Ita Se

apud Athenxum quidam,rv efè ef&iyov cm-

Xiç,><&j \ty\à% iTkiins. Item , 7 H^exurmlc^
yjtvj dicitur fyçymv{t ii lMiOTç,inimirû qm
pulchra eft, fed nô ab omni parte: fiue,qua_

non omnibus pulchritudinis partibiB in-

ftruda eft. Atverô anus qux exado pul¬

chritudinis tempore , 8c cfïbeto iam corpo¬

re , puîchntudinem fruftra quxret , dîcetur

fruftra velle reu ocare ii 6%Xmç: , feu ii cx-

Xi-mv. Vtar 8: alio exemplo. Quem nôdum

robur naturalê deferuerit,feu deftitùerit.fed
morbo aïiquo debilitatum fuerit, dicetura*

liquibus remediis *)t£ymvetv ii 'e^ittèç $ p-
[tyç , feu i?s l%voç : at fenex decrepitus,c]ui

idem facere conabitur , dicetur & ipfe fru¬

ftra Jtyi7nvetv ri CM.Xj.mq feu to ôjcXmv. Fa¬

teor alioqui interdum in certo quodam gé¬

nère loqtfendi vtriufque vfum in diuerfîs

exemplaribus inueniri: vbi adiuam figni

ficationem habent,ideôque Scaccufatiuum

veluti apud Plutar chû in Agefilai vita, ûâ
iTXei-^ea TÂr&Jv/jàcu; , pro hoc tXkd^ùo quida

libri habent 6kXch-\cù. Sed illorum exen.

plarium fidé vel Vnus eleuare poteft Xeno

phon, qui feribit, Cyri Pxdix lib. ri n,pag.

ï- x v, mex editionis , tho^/mco; a'<AV .&«*
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D E A B V S V L I N G. G R. 87
-jc^t,. Hadenus de his duabus vocibus.iis
quidem qui peruicaccs non erunt,nimium
multa:atiis qui peruicaciter errorem fuum
tuerijSe veritati (qux vel me tacente loqui-
tur)aures occludere volen_,nimis pauca.

at vero ellipfis apud quofdam ex
recentioribus grammaticis inuenitur , non
in ea quidem quam dixi fignificatione, fed
pro litere alicuius abfumptione, qux poetis.
eft in vfu. Verùm eos non minore errore
ellipfis in hac fignificatione feribere pro
ecthlipfis,quàm feribunt edipfis pro ellipfis,
apertiùs eft quàm vt mihi tôt verbis hîc
quotillicfit opus.êKS-A'^y enim eflèelifio-
nem, à verbo îxS-XÏGuv , vel ii qui primori-
bus tâtùm labris Grçcâ lingua deguftarunt,
feire poflunt. Apud Scruiû certè falua man-
fit huius figurx appellatio, in vulgatis edi¬
tionibus: non item altéra de qua modo di¬
dum fuit.nam apud eum quoque nominis
eHipfis locum occupauit edipfis.

a v d i v r quiparafiopefis Se apofiopefis

dc vna cadémque figura dici exiftimarenu
Sed diuerfam quandam vim prxpofitioni-
bus ^rW ScuhS^m hac compofîtione inefle
feiat, qux fignificationes illorum feparet.
Parafiopefis (inquit P. Rutiîius Lupus) efi
fchema,quu aliquid nos reticere dicimus, &

f.iiii.
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88 H E N R. S T E P H. ADM.
tamen tacitum intelligitur. Et hoc vtendum
eft,quum aut notam rem auditoribus ejjèar-

bitramur, autfufpicionem excitare maiorem,

reticendopoffumus. Affértque duo exempla,

vnum ex Lycurgo,alterûex Hyperide-.qua;

apud eum videnda relinquo. At verô apofm

pefeus,qux iratis côuenit,vulgare 8c infigne
habemus exéplum in illo Maronis verfu,

£fups ego.fedmotosprafiat coponerefiuclus.
in voce dialogifmus error multo fce-

dior committitur à quibufdam -.qui quum.

incidûtin locosvbi orator aliquis interro-
gationemquâpiam proponit, deinde adeâ

ipfemet refpondet, aiunt effe figuram qua:

dialogifmus vocatunexiftimantes nimirum
dialogifmus taie quid effe quale dialogus:

quum tamen èhctùgyos fit à verbo ehaXtyi-

<93i/, (quanuis alioqui ab adiuis pouùs talia

profkifcantunvt à i(^7a.Xiyeiv,}^i'm^s^ç:&

i'ûsQAiytyrttâX9yoç)zto\ct,faji<rfA3s à ver¬

bo hot-ïsyilitôztA. Idcôque redè Iulius Rufi-
nianus, dedialogifmo loquens, Hacfiguu
fit (mquk)quum quisfecum difiutat &' vo-

lutat quidagat velquidagendum putet. Et

fubiungitexépla. exTerentio, £hdd igitur
fiiciam? Item ex Virgilio, En quidagami

rurfufneprocos irrifapriores Experiar? Item

ex Cfcerone in oratione pro Cluentio,.D.«"
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DE ABVSV L I N G. G R. 8?
iudicibus ? mihi igiturnihilquaretur. Et in
Verrcm,Sipupillo redimitur,mihiprada de
manibus eripitur. Jgupdeftigitur remediu?
Jj)uod?ne liceatpupillo redimere. Iam verô
fiquis mihiobiiciat, his etiâ in locis oratore
ad fuam interrogationem refpondere, eum
côfîderareiubebo nÔ fîmpliciter eflè inter¬
rogationem , fed interrogationem quadam
2^ff.7wpy\Timv . vnde etiam fit vt hxc figura
magnam affinitatem habeat cum ea qux
diaporefis appellatur.

diast ole quoque eftcuiufdam fi¬
gure nomen : quamuis vulgo diaftole eue
putetur qux à multis, Latine fè Ioqui èxi¬
ftimant!bus, diftindio vocatur : quum in-
terpundio appellari potius debeat.quo vo-
çabulo pure Latino reprxfentatur Grxcu m
"575^. fiç tamen vtipfamquoque prxpofi-
tionem exprimédo,fit potius thctçiy/u-q : fic¬
ut iha^ttv magis quàm fimplex <nc°eii , re-
p.xfentaret verbum interpungere. Dicitur
verô Se *ûjîroç.^«v,necnon rùm>çvyfA,v\:cu\ op-
ponitur TtXeï9, çif/f/j. At diaftole hue nô per-
tiner,quod feiam. neque etiam puto didâ à

veteribus fuiffe de aliqua nota diftindionis
inter duas voces,ne per côpofîtionem iun-
gi putétur.Nihilo magis agnofco quiddâ a-

liudquoddehocvocabuIotraditur,nimirû
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liudquoddehocvocabuIotraditur,nimirû
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'$o H E N R. S T E P H. A D M.

diaftolen , vbi agitur de quâtitate fyllabica.

vocari eâ figuram qux alio nomme ecufu

appelletur.Hoc,inquam,minimè agnofco:

nec agnofcâ , donec hx fignificationes ma¬

gis idoneis autoribus mihi confirmentur.
At verô Diaftole necnon Paradiaftole de

aliis quibufdam figuris dici , autoritate par¬

tim Publii Rutilii Lupi, partim Iulii Rufi-

niani confirmari poteft. Diacope,fiueDU-
Jlole (inquit hic) efiquum inter duo eadem

verba diuerfùm ponitur aliquid medium.

vt , Culpatufve Paris , diuum inclemeniu

diuum. Et,Duc âge ,duc ad nos. Et,Scis Fn-

teusfcis ipfe. Latine diciturfeparatio.ldtm,
Paradiaftole efi,quumfimiles res difcernun-

tur contrariis redditis .vt,Trifte lupusfail¬
lis, maturisfrugibus imbres,Arberibus va-
ti: nobis Amaryllidis ira,Et, Dulcefatis hu¬

mor, depulfis arbutus hodis , Lentafalix
fntopecori: mihifolus Amyntas. Latine à-
citurdifcriminatio. Ac nequis nullum apud

oratores eandem figuram habere locum

cxiftimet, afferam 8e qux Rutiîius Lupus

de ea feribit , licet aliter explicans. I-Iocfck-

ma (inquit, de paradiaftole loqûens)^""1
autu as res, qua videnturvnavim habilis

diftugit:& quantum difient,docet,fuam cd-

quepropriamfententiamfubiungendo.ïtâ'
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DE AB VSV LIN G. GR. 91

pium autem exHyperidefubiungit,quod
eius liber légère cupientibus fuppeditabit.

v-E r v m v t ad cacographiam quo¬
rundam nominum redeam , quemadmo¬
dum nonnullos eiufmodi errores quibuf¬
dam etiam vetuftioribus grâmaticis com¬
munes cum recentioribus eflè fateor(quod
certè nominatim de amphibologia &\c\ poflè
videtur) ita quidam inueniuntur qui plané
recentem recentiorum barbariem redolét.
Cuiufmodi eft alltotheta , alllotheta , fu¬
minino génère. Eflè enim inde hauftum
vnde etiam illa, Chronica, chronica, Biblia,
&-»/,z-e;manifef-um eft. Illi auté allsotheta
adderc poffutnusjoldcophanem, vt quod fit
eiufdem farinx. cxiftimaruntenim ita dici

folucophanes , vt Ariftophanes : ideôquc fî-
mjlem accufatiuum illi dederunt.Corru pe¬

rmit 8e aliis modis quxdam : veluti quum
(cripicruntprupergajia pro ea figura qux à

Grçcis vrçs>v7rtpy»a{a, nominatuhid e&.,proy-

pergafia deformaruntinprupergafia, Deni¬
que 8e aliis multis modis peccarunt , quos
perfequi Se longum effet , 8c nequaquam
mei inftituti. Multo etiam minus operx-
pretium efle puto,commemorare quomo¬
do in exponendis quarundam figurarum
nominibus Greca lingua abufi fint , aut de
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5* HEN R. STEPH. ADM.
Grxca lingua mentiti fint : yeluti quum ar-

chaifmon quidam tradiderunt à Grxcis ap¬

pellari nihil aliud quàm vbi prçpofitioni ca¬

fus vnus pro alio datur*. alii verô eos acerri¬

me reprehendentes,qui ita nominis >ç^a'-
er/ujç fignificationem reftnngerent, addide-

runt , idem etiam fignifica re quod fol.co-
phanes. Talia,inquam, perfequi,mihi pro¬

pofîtum non eft , de iis ledorem monuif»
fe contento. Hoc igitur caput claudam,

fi ci pauca tantùm de cuiufdam figurx no¬

mine addidero:ea nimirum qux à quibuf¬

dam cacophaton ab aliis cacephaton appella -

turtQuum enimà quibufdam feriptoribus
Grxcis.ex iis etiam quorum non parua en.

débet autoritas , videam figuram illam ng.-

xÀ/AfiaJgv appellari, non^zciÇctTvv .nec ry.-

wA§amv , vereri me dico ne vbi cacephaton

apudveteres grâmaticoslegimus, litera m

omiflà feriptum fit pro cacemphaton. At illi

qui hanc feripturam cacephaton fufpedam
quidem habuerunt, fed quomodo emen-

danda effet, non animaduerterunt, eam in

cacophaton fortaflç mutauerunt. Sed pênes

veracia exemplaria (ficubi eala_ent)fidese-

fto : ego intérim cautius 8e tutius loquutum
meputabo,quum eorum exéplp quorum

memm\,cacemphaton dicam.
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' De alii* lAOcabulis Gratis , in quibus '

s, non circaferipturam^fiedcirca
fignificatiommpeccatur.

~ \\\ _ CAP. FUI.
Si g n i'f i c,a tione s1 etiam tribui

nonnulîis vocabulis Grxcis in lingua
Latiila, qux ab illis funtalieniffimx, expo--*

fteriori'prxcedétis capitis parte notum iam
ïcdori'eflè potuit,prxfer_îmque ex vocibus
illis dialogifmus Se diaftole. Sedvtad infi-
gniôra. huius eiroris exempla veniam , vel
illa vox omnium ore trita Elenchus quo-
rpodo, obfecro, id fignificare poteft quod
plerique omnes ea fignificari volunt iEten-
chus eorum qua hoc libro contînentur'. Quis .

.eos docuit vocem eXiy^oç talem vfum ha¬
bere' At fortaffis vox elenchus licet à Grxcis
profeda , apud Latinos tamen peculiarem
quandam fignificationem habet:dicet'quif-
piam, Nimirum fi Latini funt quicunque
voce ifta fie vtuntur bodie, apud Latinos
aliû quempiam quàm apud Grxcos vfum
habere dicendum eft : ikd ne illi quidem
hunctitulum fibiarrogabunt. Huic autem
errori nonoriginem quidem fed autorita-
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24 H E N R. S T E P H. A D M.
tem dedcrunt verba Hermoiai* Is enim

poftquam fuis in Plinium caftigationibus
dixit , in omnibus vetuftis exemplaribus
continuo poft prxfationem verba hxclegi,
C.Plinij Secudi hiftoriarum mundi elenchos

librorum omnium trigintafepte , libervnus,

quiprimus : hxc annotât, Eftautem elecbos

Grâce,idemfere quod <wPA_.ë_ç ( idefl, vtin
epiftolis adAtticumferibit Cicero,quaficorh-

prehenfiofedLatine index)~Xxz%u txiy^ih
quod'fîgnificat arguere aepatefacere. idquoi

folentindices, ab indicando nominati. Scili¬

cet verô tanta eflè horum exemplarium de¬

bebat autoritas,dcinde etiam Hermolai,ni-
miûm fe ijlis credulû prxbctis , vt nûquam

ifta vocabuli huius fignifiçatio in dubiû vo-

caretur.Atqui in illis reperitur etiâ verbum

explicit, oppofitum verbo incipit : vt,Ex-
plicit Plinij hiftoriarum mudi liberprimus,

' incipitfecudus. Sic in Tcrentianis, £#/,..»#
Andria Terentij, incipit Eunuchus, Ergo &

verbum Explicit locû in Latina lingua ha-

Licre debebit : quum tamen minime Lati¬

num eflè côftet , quanuis à Latino fermons
ortum:fedexplicitum librum Martialis^-
plicitum tradatum Vlpiantfs cficat.finituri
fignificans,feu abfolùtùm . Atque Vt dé ver¬

bo explicit taceam .cur non p.riùUs de prô-**

ptum eadem rationeèxTerentianis exeirl-
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DEABVSVLING. GR. %
plaribus nomen periocha in Latinamlin-
guâ introducuntfAd Hermolaû verô quod
attinet, is cautius de verbi Ixiy^iv fignifica¬
tione loquutuseft,quàm quidam, qui,dum
ad illam nominis déchus fignificationem
falfo receptam rcfpicerent,fcripferunt ver¬
bum illud interdum eflè Inueftigare : ideô-
queaptèindicé libri appellari elenchû,quo-
niam admimculo indicis inueftigâturloci.
Equidem fimulatque didicero tXifyiv eflê
interdum Inueftigare, illi vocis elenchus fi-
gnificationi 8e ipfe afîèntiar , ac palinodiami
canere incipiam. vt nimirum elenchus di¬
catur quafi Inueftigatio , feu Inueftigatoriû:
eadem ratione qua craffiore feculo diceba-
turReperrorium.Fatemur(dicent nonnul¬
li dodi vin: nam 8e ex eorû numéro quof-
dâ eflè fcio quihîcerrorem .nolint vel po¬
tius non poffim agnofeere) ïXiypgiv.ùllo
exponi Inueftigare: fèd poteft fignificare O-
ftendere : eodem modo quo Maro verbo
Arguit,quod eft \xkyy$i, vfus eft pro Often¬
dit, Patefacit,Prodit : vbi dixit , -dégénères
animos timor arguit. At ego hoc primum
ex iis feire velim, cur potius ex loco Virgilii
vdint Grxcç voci vfum hûc aftruere.quàm
eum verbali nominiLatino illius verbi quo
iMaro vfus eft, tribuere. vt nimirum argu-
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9(_* H E N R. S T E P H. A D Ivi.

mentum , ab arguendo , id eft oftendendi)
5c patefaciendo 3 appellent quod elenchum

nunc vocant. Quôd fi alias iam fignifi-
cationes datas eflè illi nomini Argumen¬
tum refpondeant, itidem ego eXty^çhu
iam figmficationes habere, Se noux cuipiâ

locum minime relidum eflè dicam. Eftoe-

nim, Maronem ita vfum eflè Verbo argue-

re(qui vfus minime peculiaris illi eft:quum

Horatius dixerit eodem modo , amantetn

languor ejrfilentium arguit: 8c Nafo-gc/m
arguiturvultu , item virtus arguiturmâk
Se ab hac fignificatione argumentum dica¬

tur itidé pro indicio )' efto etiam Latinos in

illa fignificatione rcfp'eXiflèêadGrecû ixïy
~%eiv, Se imirari ipfum voluiflè : quid; quum

8e verbum t&îyycçiZv hanc ipfam fignifica-

tionem alicubi habere com periatur, quam

8c ïXeyfêiv-kaibct, nonne eadem ratione in¬

dicé5libn , ficut îXiyyov, ita etiam Kgrniyty-

cev AUt^'njyv^fAji voeare poflemus? Igno-

fcatmihi ledorfiadhxcc-Hzîrai aduerfario!

meôs compello, quum hac ratione faciîius

eos "mihi manus daturos fperem.'Et quan¬

uis hune fermonem iam nimis frolixûeflc
videâ, duo tamen ei adiieienda fiant. Vnum

eft: ex illa quam dixi verbi "np-myopeSfignifi¬

catione ( cuius exempla Thcfaurus meu!

fuggeret
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DEABVSVLING. GR. 97
fuggcret)coIIig. poffe fonaifis,Verbû îXifyù
itidé non effe prima fignificatione Oftédo,
fiue Arguo pro Oftédo:atq; adeô nô fîmpli¬
citer eflè Oftédo, fed Conuincendo oftédo.
ytcwTov qX&yfci *\diçnv o. 7»,Ipfum côuincé-
do oftendit efle mendaeexn. Vel,ïta côuicit
vt médacem eflè oftéderit. Dcinde,etiamfi
éA.%) eflet fîmpliciter Oftédo , cur tXey^oç
potius ea fignificatione haberet quàm JVS-

fAp.>.quod ab eo verbo eft quo fignificari fim
pliciter Oftendo, nullus eft qui nô fateatur.

ldepct°\cfciict autem 8e quibufdam aliis
in proxime fcqueme capite dicetur.

De aliis vocibus variis ,in quibuspartimfu¬
perior ille in fignificatione , partimaliust
Ô" quidem varius, cernitur Graca lingua
abufus. CAP: I X.

Ex iis q_v 1 nônullis Grxcx linguse
vocabulis Latino fermoni immixtis

iunt abufi,alii tanquam in tenebris errarûf,
vtpote qui nuliam eius cognitionem habe¬

ret: alii(vt antea dixi)prxlucenté fibi gram-
maticcn,atqueipfum vfum , loquendi mà¬
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«)8 H E N R. S T E P H. A D M.
juSf)a irritai non viderunt. Quanuis autéill
errores de quibus in prima huius libri parte

diflèrui,craffi fint,ideôque illi Grxcx lin¬

gux ignorationiimputandi videri poffïnt:

funt tamen ex illis quoque nonnulli quos

Se peritiflimi fermonis illius perimpruden-
tiam commiferunt 8c committunt. Pof-

féntquc illis addi 8e ahi,in quorû nonnullos
quum homines fermonis illius nonigna-
ros incidiflè certô feiam, tamé id me dicen¬

tem vix impetraturum fidem fpero. Taie

eft,epitoma, epitomatis. quis enim olim taie

verbû ex ore alicuius hominis profeérum

fuiflèputet quigrammaûcen Grxcam .el

àlimine(quod aiunt )falutaflèti 8c tamen

ita fe res habet. Sed de erroribus eiufmodi

in prima huius libri parte dicere conten¬

tus fui : at illi de quibus poftea tradaui,

neenonii de quibus nunc fum tradaturus,

ab illis funt diuerfi. An auté quxdâ hîc pro

erroribus habeam , qux contra emendatè

dicantur , Iedorum efto iudicium, eorum

quidem certè qui Se longo vfu lingua Gu-
eam callét, 8e errorem fuum ingénue fateri

quàm ei patro cinando tergiuerfari malunt,

Thefiaurarius Se Bibliothecarius,vocà>di
funt ex Grxcis quidé nominibus fada/i1--

faurus 8c bibliotheca: fediniuriam nos Gn-
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co fermoni facere puto quum talem eius
vocabulis terminàtionem aflùimus: quafi
verô ipfa, fine Latinx adminiculo , eadem
illa exprimere non poflît : quum in prom-
ptu fint ei %ozu/ç$q>u?&tl Se @&Xto%}to(p6-
A§t£- Eiufdem cum illis duobus farinç efi
Apocrifiarius , quod quidam maiorum no-
ftrorû feculo de pôtificiis Iegatis vfurparût.

Quidam verô aliter hafce duas linguas
mifeent, vocabulû vnum ex duobus, Grx¬
co 8c Latino , confiâtes: perinde aefi id vbi¬
que facere liceat, aut etiam fieri commode
poffit. Horum autem in numéro ponendi
funt qui monoculus in Latinum fermonem
inuexerût, vel potius inuehere conatifunt.
Neque tamen ignoro quxdâ Latinos vfur-
pafle qux ex fuo Se Grxco vocabulo eflènt
compofita, Se quorundam à Fabio etiam
mentionéfierhfed eorû alia eft ratio. Neq;
pro illis facitpultiphagus, aut taie aliquod à
iocante comdia excogitatum verbum.

De lingua Grxca malè mereri videntur
8c qui vocabulum aliquod Grçcum legi La¬

tini fermonis feruire cogunt : veluti qui in-
elytifiimus dicunt.Malè etiam mereri de illa
puto eos qui voci cuipiam Grxcx in Latino
fermone formam tribuuntquam in fuonô
haberet: licet ibi nonnullx eam .habeant.

g.ii. *
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Cuiufmodi eft Stoicida.quis enim Stoiciçi*
tronymici formam affumere poffe credat

apud Latinos , quum id illi Se aliis id genus.

in Grxca lingua fit negatum {

Sunt verô S: qui vfum quorundam Grae»

eorum in Latina lingua extéderc latius vo.

lunt.quàmin Grxca extenditur. Velutiqui
paffim Metricusfiermo vel Metrica oratio di

çunt. Nâ/^ïf*-. quide eft verfus feu carmé,

ûd/tvsTÇixsv Xçytv ne ipfi quidé Greci dicût,

quod fciam: quû alioqui huius adiediui ali»

que in vtraq; lingua effe vfum non inficier,

Qui verô diatam in ca fignificatione di¬

xerunt qua Gallicus fermo interdum vtitur

c^TtÀcn-naç ( quum dicitjra.i.r diète ) multo

çtiam grauiùs peccaflè dici poffunt : atque

ita nouam fignificationem huic Grxco yo-

cabulo dediflè.vt fimul eâ quâ apudGrxcos

habet reftringerent : quum SiaA-m exigat

quidem àavncm interdum , fed 8c alia piu¬

rima. Neq; hîc omittédi qui rhapfodiap
farragine dicût. Sût etiâ quificholia non vo

cât,nec vocâda putât, nifi qux funt breuiter

inferiptorem quempiam annotata: quum

tamçn nufquam apud Grxcos o^oXictiu re*

fhïngi animaduerterim.Ex quodam Cice¬

ronis Ioco in epift. ad Atticum videtur hxc

opinio initium fumpfiflè. Efto verofthofo
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D E A B V S V L I N G. G R. ioi
à Cicérone ibi dici de comtncntatiuncula
quapiam : an propterea %oXia iuftam com-
mentationem fîgnificare non,poflùntJ Nifi
forte qui ita fentiunt , dicant Latinis pîa-
cuîflè hune illius vocabuîi vfum coardare,
vt contra nomhvsjchola fignificatione di-
latare. Sed huius excpla mihi funt m prom-
ptu,illius defidero.Et quoniam in huius vo¬
cabuîi mentionem incidi, addam aliquid Se

de vfu vocis gymnafium, non eos qui pro
fchola feu ludo literario vfurpant , damna-
turus( vt à quibufdam damnari fcio) fed
contra defenfurus. Nam me quoque me¬
mini de hoc vocabuîi iftius vfu aliquando
fuiflè reprehenfum. Sciant igitur gymna¬
fium ita de fchola poflè dici per metapho-
ram,vt fiquis literariam palxftram eam vo-
caret: 8c Tullium ita vfum effe cû alibi, tum
in iis qux Paradoxis eft prxfatus , Ego aute
illa ipfa quavix ingymnafiis &in otio Stoici
probant, ludens conieci in communes locos.

Quidam profubftantiu*is adiediua vfur-
parût:vt qui autoré eius operis quod irv/np-
àsytxàv dicitur , appellat elymologicam,quû
voeare debeat etymologu. licet Scipfe alios in
appellatione illa per imprudétiam aliquâdo
fequutus fim. Différant faite necefle eft illa
quantum f^Tte^Sc^ivç/xsS differût. Vicif-

g. iii.
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ïozHENR. STEP H. ADM.
fim au^em fubftantiuis quidam malè adie-

diuoruoi locum tnbuunt. Sed Erafmus
quoties phafides àucs d»cit pro phafunis,er-
rorem nunc alio cumulât : quoniam hîc

adiediuum à fubftanuui fignificatione Ion

gè recedit.
Nonnulli verô in quibufdam vocibus

qux affinitatem inter fe habent ( faite quod

<ad feripturam attinet)grauius etiampeceât.
Atque hîc ob ea qux modo dixi de autore

operis quod etymologicum vocatur, recor¬

dor tituh libri cuiufdam in quo multi pro¬

pter illam vicinitatem falluntur: qui nimi¬

rum Clementis çpu/A&m vocant eos libros

qui tyoo/Agmïe dici debent, vt 8e ab eo inferi-

pti fuerunt. Quàm autem vicinx funt hx

feripturx, tam funt figmficationes remotx.

Aliquot tamen locis idem peecatum 8c ipfe

typographus admifit. Dc alio erroris gé¬

nère hîc monebo, valde quidem diuerfo,

fed tamen itidem ad titulos librorum perti-

nente.I. cl. eorum qui.vbiduo nominaa-
licui feriptori dantur, quorum alterum eft ,

parris , vtrumque vni eidémque tribuunt. *

Sic malè Eufebius Pamphilus ab omnibus

ap.idl,Kur,qu_ Eufebius Pamphili vel potins

Paphili fiîius vocari débet : EtWjS-e. o lla,^
ÇiXx.Sic HermeasSozomenus,qu\ dici débet

ïozHENR. STEP H. ADM.
fim au^em fubftantiuis quidam malè adie-

diuoruoi locum tnbuunt. Sed Erafmus
quoties phafides àucs d»cit pro phafunis,er-
rorem nunc alio cumulât : quoniam hîc

adiediuum à fubftanuui fignificatione Ion

gè recedit.
Nonnulli verô in quibufdam vocibus

qux affinitatem inter fe habent ( faite quod

<ad feripturam attinet)grauius etiampeceât.
Atque hîc ob ea qux modo dixi de autore

operis quod etymologicum vocatur, recor¬

dor tituh libri cuiufdam in quo multi pro¬

pter illam vicinitatem falluntur: qui nimi¬

rum Clementis çpu/A&m vocant eos libros

qui tyoo/Agmïe dici debent, vt 8e ab eo inferi-

pti fuerunt. Quàm autem vicinx funt hx

feripturx, tam funt figmficationes remotx.

Aliquot tamen locis idem peecatum 8c ipfe

typographus admifit. Dc alio erroris gé¬

nère hîc monebo, valde quidem diuerfo,

fed tamen itidem ad titulos librorum perti-

nente.I. cl. eorum qui.vbiduo nominaa-
licui feriptori dantur, quorum alterum eft ,

parris , vtrumque vni eidémque tribuunt. *

Sic malè Eufebius Pamphilus ab omnibus

ap.idl,Kur,qu_ Eufebius Pamphili vel potins

Paphili fiîius vocari débet : EtWjS-e. o lla,^
ÇiXx.Sic HermeasSozomenus,qu\ dici débet

© Centre d'Études Supérieures de la Renaissance



D E A B V S V L I N G. G R. 105

Hermeas Sozomenifiîius , Éf/totiets 0 z^fy-
jA^pS.Sed qui EvoiSin tS UctjJtfiiXa Se Ép/iAMM

ih z.u'Cotâ/jJ Iegcrunt.no animaduerterunt
more Grçco fubaudin debere _/_?.

Fuerût 8c qui vocabula quxdam , Grxca
quidem, fed in aliam terminationem tranf-
formata , in fuâ Lannam linguam inuexe-
rût: veluti qui ex ncim&ç kccrûtneotericus.
Donec enim id apud quempiâ fcnptorcm
Grxcum,eûmque àj>io7nçDi> , inuenerim , a-
liudmihi de vocabulo ifto perfuadere non
potero. Sic verô quidam ex tv/aZbç fecerunt
tuba, vt hîc , -exigua eft hacmihi tubafatis.
Sic in ifto verfu, Tumba breuis Priamihe-
rois . Nefcias certé situe à Grxco "*nip$oç,
an à Gallico tumbe : quo fignificatufitidetn
TOyt./3oç , idque feminino itidem génère.
At verô nomé monoculus, cuius antea men¬
tionem feci, primam tantùm fui parte Grx¬
cx lingux débet.

Vtauté verba quxdâ in Latinû ftrmo-
néinueda fuerût ex Grxcis fada,fed pnfeis
tamen Latinis incognita:ita viciffimquidâ
verbû ex Grxco fadû , 8e iam ohm ab ipfo
Terentio vfurpatû , è Latinitatis finibus ex-
pellere conati funt, in ea quidé certè fignifi¬
catione qua hic comicus vfus eft. Quum
enim ita in extrema Eunucho ille fc'npferit>

g. iiii.
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i54H E N R. S T E P H. A D M.
-at egopro ifto Phadria & tu Charea

Hune comedendum & déridendum vo¬

bis propino:
quidampropino mprabeo mutauerunt. Sed

quanuis eius 8e ingenium 8e iudicium qui
routatioms huius autor extitit , plurimi fa¬

ciam, Se quanuis ad quafdam quas affert ra¬

tiones, autoritatem librorum aliquot vete-
rum adiungat, nunquam hxc K^von/Àa
mihi placuit. Quo lubentius vidi verbum
propino in fuam fedem repofitum à dodif-
fimo Se diligétiffimo viro, GabrieleFaerno.
Lubéter etiam legi hâc eius annotationem,
qua veteris ledionis velut alfertoré 8e vin-
dicem fe prxbet. Recentifiimus quifque é1

pefiimus liber, prxbeo : Bembinus verb &
omnes alij antiqui , propino habent :vt in
IccJione vulgata. Ita & Donatus : qui dicit
Cnathonemfaceiefie dixijfe , vtparafitum,
t& vt qui de cônuiuio loqueretur. Atquifi
_&v^£/-,deridendum prxbeo 3 quidfaceti
effet in dic7o?Nec verfui propterea timtndu,
qubd'propinoprimam comptât: na& tan¬
demprodudt Martialis . Subiungit autem
quatuorMartialis locos quibus id cûfirn_at.

s v n t porro 8c vocabula quxdâ Grx¬
ca in vulgarem linguam Latinam , id eft,
eam qua hodie vulgus vtitur ( de ea enim à
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eam qua hodie vulgus vtitur ( de ea enim à
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DE A B V S V LING. GR. ioc
me inftitutus eft fermo) non aliunde quàm
ex tbeologicis feriptis profeda-.quxideo nô
alibi quàm in fcnptionibus ad theologiam
feu ad Chnftianam religioncm pernncnti-
bus locum habere videntur. Incipiam au¬

tem à vocabulo hypocrita , quod ex ipfo
Euangelio mauauir: Se Gallico ferrnoni(di-
centi hypocrite, mutâta duntaxat termina¬
tione,) nô minus fàmiliare eft quàm fi Gal-
licûeflèt-Equidem perneceflariû effe fateor
hoc verbum , quum eiufmodi fit vt eo vix
carere poflîmus : hoc prxfertim fèculo,quo
fréquenter in huiufmodi homines incidi-
mus,adco vt eorû fxpe faciéda fit métio.Eo
vix poffe nos carere dico , quoniam alioqui
verborum aliquot periphrafiidcircûloqui
neceflè eft quod vno exprimimus: S*- quidé
pluribus malè exprimere, quod vnico Ogni
ficanter dicimus.' Nam pto hypocrita fiquis
dicat Homo fi muîatus, illis non fâtisfaciet
qui vocis illius vim intdligût : prxterquam
quôd Latinius eflè videtur, Homo fimulato
ïngenio. Qupd fiquis illa Saluftii verba hue
accômodare velit,J£tii aliudclaufum inpe¬

rfore, aliudin lingua prtptum habet, ne hac
quidé Iôgiufcula periphrafi vim illiu. nomi
nisaffcquetur.quia nô quxuis fimulatio,fed
virtutis alicuius fimulatio voce illa declara-
tur- Ideôque interrogatus quid Latine dici
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wé H E N R. S T E P H. A D M.
poffet quod voci illi refponderet , nihil ex-
cogitare aptius potui quàm Simulator virtu
tis:fictamé vt faterer latius etiam patere in¬
terdum hxc verba quàm pateat Galhcè^-
pocrite-.oh générale nomen virt-ins. quoniâ
interdum dicitur de eo qui, vt quodpiâ \ itiû
tegat,virtutem aliquam ei vitio contrariam
fimulat Se pre fe fert. Poffint fortaffis ad

exprimendam vim huius vocabuîi aptari
8e verba quibus Cicero in vertendo quo¬
dam Platonis loco vtitur: vt nimirum fint
hypocritx, Qui quum maxime fallût, id a-
guntvtboni viri eflè videatur.Verùm hoc
de quibufdâ tâtum.quia nô omnes hypocri
tx illis fallaciis gaudent, fed folùm fiquod
aliud vitium illis ineft. conatu rtegere 8e dif-
fimulare.adco vt quoddam hypocritarum
genus hoc etiâ verfu defcnbi,diduri merito
fimus, gui Curios fimulant & bacchanalia
viuunt. Quâuis auté tantopere nobis labo-
randum fit in eo exprimcndo quod totum
vna voce illa figmficare poflumus , tamen
non video quomodo nobis ea vti in aliis
quàm iis quos dixi loci. liceat : vt nimirum
eô vnde prodiit reue-.tatur.

Iam verô quemadmodum hypocrita,
vsro^e_75?ç, alium vfum in Euâgelicis habet
fcriptis quàm eum qui paffim apud feripto--
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DE A B V S V L I N G. G R. io7
res Grxcos inuenitur, ("ficut nimirum -ùm-
x.(fvi(kSÇ_ aliud Homero. Se Herodoto quàm
eorum pcfteris fîgnificat) ita etiam parabo-
la , cv^CûAjj. quum parabola, c^a^oxii,
nô fitibscôparano feu fimihtudo fîmplici¬
ter , fed xnigmatica quxdam côparatio vel
allegorica, aut etiam xnigma feu allegoria.
Rament Galli talem vocis illius vfum,quû
dicunt Parlerparparaboles. Ex quo per de-

prauationé fadum fuitphariboles : fictamé
vt fimul immutatam aliquantumfignifica-
tionem habeat. In hoc autem nominis^-
rabolavfu eadem cautione vtendum fuerit
qua Se in illo nominis hypocrita.

Quxdâ funt alia vocabula in Latinum
theologorum fermonem ex Greco intro-
duda : qux tantum abeft vt tantos autores
habeant , vt vix inuenire poffint fortaffe
qua fe autoritate tueri qucant. Sed de illis,
S. aliis qux nunc perfequi nô vacat, quin-
etiam de iis qux in quantitate quarundam
vocum è Greco fermone fumptarum pec-
cantur, aliàs , Deo fauente, à me dicetur.
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